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INTRODUCTION 


Les papyrus dont le présent fascicule ouvre la publication font partie de 
deux collections distinctes, provenant l’une et l’autre d'El-Fayoum. La première, 
de beaucoup la moins considérable, est ma propriété particulière : je l'ai acquise 
dans le cours de l’année 1892. Elle se compose d'environ quatre-vingts pièces 
qui, à très peu d'exceptions près, tirent leur origine d'une seule et même loca- 
lité de l’ancien nome Arsinoïte, la κώμη ou bourgade de Philadelphie. L'autre 
collection, achetée pour la Bibliothèque de notre ville avec le produit d’une 
souscription publique, comprend plusieurs centaines de papyrus. Elle s’est 
formée d’arrivages successifs, dont le plus ancien remonte à l'été de 1893. Dif- 
férents points du district d’Arsinoé en ont fourni les éléments, mais dans des 
proportions fort inégales. Une quantité relativement faible de ces textes ont 
été écrits à Bacchiade, à Caranis ou à Philadelphie, un plus grand nombre, 
à Dionysiade ou dans la capitale même du nome, la ville d'Arsinoé, la plupart, 
enfin, à Socnopéonèse, l'ile du dieu Socnopée, à laquelle les papyrologistes 
sont redevables de tant de choses précieuses. 

L'ensemble représenté par ces deux collections réunies offre à tous égards 
une réjouissante variété. Et d’abord, nos papyrus parlent plusieurs langues. Ils 
sont grecs en très grande majorité; mais il y en a de latins et de gréco- 
latins ; il y en a d’arabes ; il y en a de coptes ; il y en ἃ un en démotique. Non 
moins diverses, les époques auxquelles ils appartiennent. Quelques-uns datent 


du temps des Ptolémées; avec d’autres, on descend jusqu'à la domination mu- 
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sulmane. La catégorie la plus importante se répartit entre les périodes 
romaine et byzantine, les papyrus des quatre premiers siècles de notre ère 
étant toutefois bien supérieurs en nombre à ceux des deux siècles suivants. 
Egalement variée est la nature, comme aussi l'étendue de ces textes. Fragments 
d'auteurs classiques et de traités spéciaux de tout genre — rhétorique, astro- 
nomie, botanique, médecine, etc., — fragments de littérature sacrée détachés 
de la Bible ou des commentaires patrologiques, actes et contrats, correspon- 
dances officielles ou privées, tout cela se trouve dans ce dépôt où, à côté de 
simples débris mesurant quelques centimètres carrés, nous comptons beau- 
coup de grandes et belles pages parfaitement conservées. 

Les actes et les lettres en langue grecque rempliront un premier volume, 
que le recueil des autres pièces suivra, J'espère, d'assez près. Peut-être même, 
bien que je ne m'y engage pas, ce second volume paraîtra-t-il avant les der- 
niers fascicules du premier. 

J'ai adopté le mode de publication qui s'imposait dans les conditions où 
j étais placé. Mettre promptement ces ressources nouvelles à la portée de toutes 
les mains capables d'en tirer le meilleur parti pour la science, tel devait être 
mon but. Or, le déchiffrement et la transcription des papyrus de Genève incom- 
baient à moi seul — je ne m'en fais nullement un mérite, mais bien plutôt 
une excuse pour les défectuosités de mon travail. C'était une tâche difficile 
et longue, et, à moins d'entrer dans la voie des délais indéfinis, je ne pouvais 
songer à traduire ou à commenter ces textes avant de les livrer au public. 
Une classification par ordre chronologique ou par ordre des matières m était 
pareillement interdite, car il m'aurait fallu dépouiller et préparer d'abord toutes 
les pièces des deux collections. Je me suis donc résigné à les publier telles 
quelles et sans groupement méthodique, me réservant de remédier après coup 
à ce manque d'homogénéité au moyen d’index joints à chaque volume, et fort 
heureux d’avoir à invoquer le précédent bien connu créé par la publication 
des Griechische Urkunden de Berlin. 


C'est le même exemple que Jai imité en donnant au grec de mes papyrus 
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la physionomie toute moderne qui les assimile entièrement à celui de nos livres. 
Sur ce point, cependant, j'ai longtemps hésité. J'avais à choisir entre le prin- 
cipe du moindre effort pour les lecteurs, qui ἃ guidé les papyrologistes de 
Berlin, et un principe opposé. Les beaux recueils de Londres, de Dublin et de 
Vienne reproduisent fidèlement les textes sous la forme qu'il présentent en 
général dans les papyrus, c'est à dire sans accents, ni esprits, ni ponctuation, 
ni majuscules. Pour unique changement, les mots sont séparés dans ces trans- 
criptions, au lieu de rester liés sur toute la longueur de la ligne. Malgré cette 
concession à nos habitudes, il faut avouer que si la méthode de MM. Kenyon, 
Mahaffy et Wessely est plus scientifique et plus rationnelle, elle ἃ par contre 
pour conséquence de compliquer beaucoup l'attaque des documents. On n’adres- 
sera certes pas ce reproche à celle de M. Wilcken et de ses collaborateurs ; mais 
elle prête le flanc à d’autres critiques. Elle altère l'aspect des textes papyro- 
logiques en y introduisant une orthographe qu'ils n’ont jamais eue. Du même 
coup, elle efface les différences qu'ils présentent d’une époque à l'autre, et 
aussi celles qu'on relève entre les diverses parties de certains papyrus !. 

Elle a un défaut plus grave encore. D'innombrables pièces écrites par des 
illettrés fourmillent de fautes énormes. Est-il admissible que les mêmes indi- 
vidus qui, sous nos yeux, confondent les genres et les nombres, les temps et 
les modes, qui estropient à tout instant les mots les plus usuels, ne se soient 
jamais trompés quand il s'agissait de prononcer rude ou douce la voyelle 
initiale ou de placer l'accent tonique au bon endroit ? Certainement non, et il y 
a contradiction entre la foncière ignorance de l'écrivain et la prosodie correcte 


qu'on lui prête. 


1 L' souscrit, par exemple, figure partout dans les Griechische Urkunden de Berlin, et on ne le ren- 
contre jamais, que je sache, dans les papyrus. Ceux de l’âge ptolémaïque et les plus anciens de l'époque 
romaine ont l’e ascrit aux places indiquées par les grammairiens ; puis, il disparaît régulièrement du corps 
même des textes, mais subsiste dans les suscriptions ou adresses des lettres et des requêtes, surtout aux 
noms et titres des hauts fonctionnaires, jouant ainsi, bien qu’à l’autre extrémité des mots, le rôle de nos 
majuscules. Dans les papyrus 17 de Genève, une supplique adressée vers l’an 207 par des fermiers 
égyptiens au centurion Julius Julianus et à son subordonné, le décurion Julius Conon, cette marque d’hon- 
neur est accordée au centurion, refusée au décurion que l’on trouve évidemment un trop mince personnage. 
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Ainsi les deux méthodes ont chacune leurs inconvénients et si, tout bien 
examiné, j'ai préféré celle qui me paraissait la moins justifiable au point de vue 
scientifique, c'est pour une raison d'ordre matériel en quelque sorte. J'aurais pu 
faire imprimer les papyrus de Genève, au lieu de les autographier, que mon choix 
n'eüt pas été le même. Avec la netteté de la reproduction typographique, les 
défauts de l’autre système s’atténuent par la pratique, et l’on s’habitue assez 
vite à lire le grec à la facon des anciens. Mais l’autographie n'offre pas cet 
avantage, surtout quand l'écriture du copiste laisse à désirer. Les accents, les 
esprits, les points et virgules, les grandes lettres, sont alors autant de repères 
indispensables pour la prompte intelligence du texte. J'ai donc autographié mes 
papyrus sur le modèle exact des Griechische Urkunden, mais en relevant, dans 
mes notes, moins sobres que celles de ce recueil, tous les cas où l'orthographe 
du papyrus s’écarte de la règle générale, autrement dit tous les cas où 1] y ἃ, 
dans l'original, séparation des mots, emploi des majuscules ou d'un signe 
prosodique quelconque. 

Je me suis servi des initiales P G et ΡΝ pour distinguer les papyrus de la 
Bibliothèque de Genève et ceux de ma propre collection. Les restitutions sont 
entre crochets et les suppléments aux abréviations entre parenthèses. Enfin, 
J'ai souligné les lettres imparfaitement lisibles et indiqué par des points les 
lacunes que je renonçais à combler. 

En terminant je tiens à exprimer ma vive reconnaissance aux souscripteurs 
dont la générosité patriotique ἃ permis d'acquérir pour notre ville tant de pré- 
cieux documents, ainsi qu’à M. le Rédacteur en chef du Journal de Genève, à qui 
je dois en très grande partie l’heureux succès de mon appel au public. Je n'oublie 
pas non plus ma nouvelle dette envers l’Institut National Genevois, qui a bien 
voulu accorder aux papyrus de Genève, comme précédemment au Livre du 


Préfet, l'hospitalité de ses Mémoires. 


Genève, le { mars 1896. 
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: PAPYRUS DE GENÈVE 


TRANSCRITS ET PUBLIÉS 


JULES NICOLE 


Professeur à la Faculté des Lettres de Genève. 


--.--.- 


PREMIER VOLUME 


PAPYRUS GRECS 


ACTES ET LETTRES 


DEUXIÈME FASCICULE 


GENEVE 
HexrY KÜNDiG, EDITEUR 
LIBRAIRE DE L'INSTITUT NATIONAL 
11, Corraterie, 11 


1900 


AVANT-PROPOS 


Diverses chti dont le détail n'intéresserait personne, ont inter- 
rompu très longtemps la publication des Papyrus de Genève. Je présente aujour- 
d'hui au lecteur le fascicule IT du volume des Actes et Lettres, en espérant que 
rien n'empêèchera la suite de paraître à bref délai. 

Dans le classement des pièces, j'ai adopté cette fois l'ordre chronologique, 
du moins pour les cinquante-deux premières. Fait seule exception l'érixguous 
placée en tête de ce fascicule, sous le N° 19; beaucoup plus récente que 
le N° 20, elle a dû garder le chiffre dont je l'avais déjà marquée en m'y référant 
par anticipation. Quant aux papyrus que nulle indication absolument sûre ne 
permettait de rattacher à une époque précise, je les ai mis en dehors de la sé- 
rie, entre les N° 71 et 81. 

Il m'a semblé que le caractère à part de certaines pièces m'obligeait à 


m'écarter à l'occasion de la sobriété peut-être excessive avec laquelle j'avais 


rédigé les notes placées au bas du texte grec. C’est ce que j'ai fait surtout pour 


les lettres, fragments de lettres et documents annexes provenant des archives 
de Flavius Abinnius et qui constituent l'élément le plus original, sinon le plus 
important, de ce premier volume. Par contre, j'ai réduit à de plus justes pro- 
portions le relevé des fautes dont les papyrus de Genève abondent, comme tous 
les autres, et qu'il est superflu de corriger minutieusement pour le publie très 


spécial appelé à étudier ce genre de littérature. 


Je rappelle que les initiales PN et P G servent à distinguer les papyrus de ᾿ 
14 


ma collection particulière et ceux de la Bibliothèque de notre ville. Parmi ces 
derniers figurent, depuis l'hiver de 1896-1897, un groupe de pièces que jai. 
acquises à Giseh, au Caire, au Fayoum et à Louqsor. J'en ai inséré ici so : 
unes. Ge sont les N° 20, 22, 25 et 51. ᾿ ὍΝ 4 
P B M désigne les Papyrus du British Museum, B ἃ (Berliner Griechs O0 
Urkunden) ceux du Musée de Berlin, PR ceux de l’archiduc Rénier, à Vienne, : 
PGO ceux d'Oxford, P O ceux de la collection exhumée à Oxvrinque. Les re- ; 
cueils moins souvent cités le sont en toutes lettres. | Loi | 
Genève, le 1 mars 1900. 


Jules Nicorr. 
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᾿Αβίνναιος (Da) 48 (5); 49, 
1. — ᾿Αβίνναιος 48, 90. — 
᾿Αβίννειος (Daav) 47, 1. — 
᾿Αβίννειος 61, 1. — ᾿Αβιν- 
νεος (Φλαού) 46, 4. --- ᾽᾿Αβιν- 
veoç 00, 2; 55,2; 57, 1:6], 
VOTSO. — ᾽Αμίνναιος 52, 1. 
--᾽Αμώνειος 58, 1. ---Αμὼ- 
νεος ὅ] (2); 60 verso. — 
᾿Αμίνεος 94, verso. — ᾽Ἄμει- 
ναιώτης 93, 3, Γ΄. — πραι- 
πόσιτος, απὸ πῥαιποσίτων, 
ἔπαρχος εἴλης, VOIr index 
IV. 

Abinnius 45, 1. 

᾿Αβοῦς Σαταβοῦτος 16, 7. 

"AyaSoç "Avvews 63, I c. 9. 

"AyaSos EC. 13. 

"AyaSos 65, 10. 

᾿Αγαϑὸς Δαίμων, γραμματεὺς 
μητροπόλεως 33, 1. 

᾿Αγάμων, père de Πέτρος, 49, 
10. L. 


ΤΑΙ ΒΥ 


1, Noms propres: 


᾿Αγριππῖνος, fils dHpais, 74, 
Le 

"Aer Καννῆτος 16, 8-9. 

᾿Αέτιος 61, 12-18. 

Αἰᾶτις στρατιώτης 63, I C. 21. 

Αἰῶνις (OU Αἰωνεύς), père de 
Μάξιμος 64, 5. 

᾿Αχούεις Μίσϑιος 63, IIIC. 11. 

᾿Αχούεις 65, 5. 

᾿Αχουσίλαος ᾿Αριστοδήμου 4, 
{Ὁ 


᾿Αλέξανδρος 2. 1. 


Ἄλζτις 64, 18. 

᾿Αλλόφυλος, père αἀ᾽ Αὐρ. Ἰσὰς 
ἘΣ. 

᾿Αλλώνιος (Adp) κωμάρχης τῆς 
χώμὴης Φιλαδελφίας, 66 (2) 
et 17. 

᾿Αλύπιος (Adp) 13, (11). 

᾿Αλύπιος, père de ' Ελλῆς 65, 
Θ᾿ 

᾿Αλύπιος D2, 2. 

᾿Αλύπιος 65 (18). 


‘Aude (Adp) Πετούφιος 12, 
Pa D po ve: 
᾿Αμβρόσιος 75, 5-6. 


Αμμων 64, 12. 


᾿Αμμωνιανός (Adp) ᾿Εχύσεως 
70, 3-4, cf. 17. ᾿Αννιανὸς 
(Adp) ’Exousiou 66, 1, cf. 
17. ᾿Αννιανὸς (Adp) Πεχυ- 
σίου πρῶτος x. Φιλαδελφίας 
69, 3 et 12-13. 

᾿Αμμωνιανός (Adp) Πεχυσίου 
χωμάρχης τῆς χώμης Φιλα- 
δελφίας 67, 8-4. ᾿Αμμωνια- 
νός (Αὐρ.) 67, 14. ᾿Αννια- 
νός ibid. verso. 

᾿Αμμώνιος (Adp) Φαίδρου (?) 
42, 8; cf. ibid. 36. 

᾿Αμμώνιος — Λογγεινᾶς ὁ καὶ 
— 44, 18.r. 

᾿Αμμώνιος ὁ παρὰ Σώσου 20, 
19. 

᾿Αμμώνιος ἀγορανομήσας καὶ 
γυμνασιαρχήσας 18,16 119. 


! Les chiffres mis entre parenthèses indiquent les mots ou les passages incomplets dans le texte. La 


lettre r renvoie au texte corrigé ou complété (Addenda et corrigenda). 


? Les Αὐρήλιοι et les Φλάβιοι ou Φλαούιοι occupent dans cet index alphabétique la place qui leur est 
assignée par l’initiale de leur nom individuel. J'indique, au moyen des abréviations (Αὐρ)ὶ et (Φλάβ) ou 
gnee p Θ᾽ q y β 
(Φλαού), la présence de l’un ou l’autre gentilicium dans le texte. 


᾿Αμοῦν (Adp) ’Atpñ γωμάρ- 
Xns τῆς χώμης Φιλαδελφίας 
005 9. ΟἿ 0. 1: 

᾿Ανϑέστιος γενόμενος στρατιὼ- 
τῆς 10, 10. 

᾿Ανϑέστιος, VOir Λούκιος. 

᾿Αννᾶς, père d'Adp. Παιηοῦς 
42, 8. 

᾿Αννευοῦς ‘Qpiwvos 65, 20. 

᾿Αννιανός, VOir Αμμωνιανὸς. 

ἴΑννις, père d”'Ayados ΘΙ 
6.9: 

‘Avr, père d''Qpéor 63, Il 
Ο. ὅ. 

"Ανουβαλ ἠλοχόπος 71, 27. 

᾿Ανουβᾶς (Ado) 9, 24 r; 9 δὲς, 
ὌΝ 

᾿Ανουβίων ἀποδεδειγμένος γυμ- 
νασιάρχης 30, 3-4. 

᾿Ανουβίων Ἑρμαΐσκουϑ6, 95 Υ. 

᾿Ανουβίων ὁ καὶ Κολοσσίων 36, 
21-28 r. 

᾿Ανούπ, père de Θωμᾶς 15,1r. 

᾿Ανοῦφις Λεοντίου 63, III c. 9. 

᾿Αντινοεὺύς — ὁ δεῖνα καὶ — 44, 
20. 

᾿Αντίνοος 03,1 €. 25. 

᾿Αντίφιλος, père Α᾽Αὐρ. Γεμελ- 
λᾶς 42, 9. 

᾿Αντωνεῖνος (Αὐρ) ὁ καὶ Διονυ- 
σόδωρος γραμματεὺς ἀπο - 
συσταῶείς 44, 28-29, cf. 
1b le 

᾿Αντωνεῖνος --- Δημήτριος ὁ καὶ 
- père de Θαισάριον, ἀρ- 
χιερατεύσας τῆς ᾿Αρσινοϊτῶν 
πόλεως 44, (5-6). 

᾿Αντωνεῖνος — ὁ δεῖνα ὁ χαὶ — 


frère de Θαισάριον 44, 8. 


ΠΡ ΕΝ, 


᾿Αντωνῖνος 74, 19. 


DATE IA, ÈT. 


᾿Απενεῦς 65 (36). 


"Anep Παύλου 63, II ὁ. 20 ; 


SA 

᾿Απιανός (Αὐρ) ρωνος 43, 8. 

᾿Απίων 65, 30. 

᾿Απολεία Διονυσία 34,9. r. 

᾿Απόλλων 15, 4. r. 

᾿Απολλωνίδης ὁ χράτιστος ἀρχι- 
προφήτης 7, 4-5; 10) 10: 

᾿Απολλώνιος --- Δεῖος ὁ ai --- 
γεγυμνασιαρχηχὼς βιβλιο- 
φύλαξ ἐνχτήσεων ᾿Αρσινοΐτου 
TN 

᾿Απολλώνιος 56, 12. 

᾿Απολλῶς (Adp) Μαννηίου 42, 
15: 

᾿Απολλῶς 61, 9: 10. verso. 

᾿Απολλωτὰς στρατηγὸς ‘Apo. 
᾿Ηρακλείδου μερίδος 37, 1, r. 

᾿Αποῦτις 65, (35). 

᾿Απῦγχις ᾿Απύγχεως 1607, 

᾿Απῦγχις ΠΠανεγβηούιος 41,1. 

᾿Απῦγχις ᾿Ὡρίωνος 16, 3. 

᾿Απῦγχις, père d’’Ardyyis 
167: 

᾿Απῦγχις, père d’’Adp. Moc- 
Snc 42, 10. 

᾿Απῦγχις, père de Παχῦσις, 
16, 8. 

᾿Απῦγχις, père d’ ᾿Αὐρ. Iaæov- 
βεστις 42, 10. 

᾿Απφοῦς (Adp) Μαύρου 67, 4; 
᾿Απφοῦς (Adp) 67, 15; ᾽Απ- 
φοῦς, 10. verso. 

᾿Αρῆυς, père de Μέλας 16,9. 

᾿Αριστόδημος, père d’'Axouoi- 
λαος 4, (3) r. 


᾿Αρίων (?), père de Θάεις 65, 
34. 

᾿Αρχοννῆσις Φιγήριος Πέρσης 
τῶν μισθοφόρων ἱππέων 20, 
8-3 Tr. 

᾿Αρπάγαϑος Μέλανος 3, 2. 

᾿Αρπάγαϑος, père 4 Αρπαῆσις 
ΘΝ δὲ 

᾿Αρπαῆσις ᾿Αρπαγάϑου 87, 8; 
πράκτωρ ἀργυρικῶν ἐν χλή- 
pw κ. Σοχνοπαίου Νήσου. 

᾿Αρποχρατίων Διοσχόρου 37, 
38. 

᾿Αρποχρατίων 11, 19. 

’Aporvén 21, 3 r, 5, 6, 9 et 
verso. 

᾿Ασάεις (Adp) ‘Arpñ 67, 3-4; 
69, 3, πρῶτος 2. Φιλαδελ- 
φιάς ; 10, 5. ᾽Ασάεις (Ado) 
67, 14-15; 69, 12-13; 70, 
17-18. ᾿Ασάεις 67, verso. 

Ἄσανις Κενθνούφεως 29, 1 r. 

᾿Ασιανός, δεκάδαρχος 30, 2. 

᾿Ασίων, père ἀ᾽ Αὐρ. Τιμαγέ- 
vns 12, 9. 

"Acx...s (Aüp) 70, 20-21. 

᾿Ασχλᾶς 74, 5. 

᾿Ασχληπιάδης, père de Ξένων 
τῶν 

᾿Ασχληπιάδης, père de Σάτυ- 
pos 37, 19. 

᾿Ασχληπιάδης 27, 1. 

᾿Ασχληπιάδης 52, 6. 

᾿Ατουσᾶς 65, 15. 

’Atpñs, père d'Adp ᾿Αμοῦν 
66, 3. 

᾿Ατρῆς, père d’Adp. Acces 
07, ΕΟ 

᾿Ατρῆς ὅθ, 2. 


Advñs Σοῆτος 65, 25. 

Αὐνῆς (Φλαόυ) oderpavés 47, 
2 3. Advñs ib. 19. 

Αὐνῆς στρατιωτὴς 63, 11 C. 3. 

Αὐνῆς 65, 29. 

Αὐνίων Κοπρῆ 63, ΠΠ c. (6). 

Αὐνίων Νιννὰ 63, I c. (19); 
63, II c. 18. 

Adviwy, père Α᾽ Αχιλλὰς 63, 
I c. 13. 

Adviwy, père de Κύριλλος 63, 
10.6. 

Adviwy, père de Μέλας et de 
Κύριλλος 65, 13. 

Adviwy, père de Μέλας 63, 
Γυπ τ 

Αὐνίων 63, I c. (24). 

᾿Αφροδισία (Αὐρηλία) Σαρα- 
πίωνος τοῦ Σαραπίωνος 43, 
55 9: ib. 18. 

᾿Αφροδίσιος ᾿Αφροδισίου τοῦ Φι- 
λώτου γενόμενος κωμογραμ- 
ματεὺς Διονυσιάδος D, 6. 

᾿Αφροδίσιος Φιλώτου D, 6. 

᾿Αχιλλᾶς Αὐνίωνος 63, 1 ὁ. 13. 


Βίων Σαραπίωνος 25, 2. 


Γελάδιος 79, 2, r. 

Γεμελλᾶς (Ado) ᾿Αντιφίλου, 
42, 9. 

Τεμελλᾶς Où Τέμελλος, père 
d’Ado."Qpos 42, 4-5. 

Γερόντιος 56, 20. 

Γερόντιος 64, 4. 

Γλαυκίας ᾿Ερμαΐσκου γυμνα 
σιαρχήσας 36, 1-2. 

Γνάτιος, père de Νεμεσοῦς 
ITR 


PU LISE 


Δαλμάτιος, père Δ᾽ Αὐρ. Οὐρά- 
νιος 49, 4. 

Δεῖος ὁ nai ᾿ΑἈπολλώνιος γεγυμ- 

βιβλιοφύλαξ 
ἐνχτήσεων ᾿Αρσινοίτου 27, 
2-5. 

Anuas Anua 16, 3. 

Anuas, père de Δημᾶς 16, 3. 

Δημήτριος --- Πραχλείδης ὁ nai 
-- γραμματεὺς μητροπόλεως 
Bts 

Δημήτριος ὁ καὶ ᾿Αντωνεῖνος dp- 


νασιαρχηχὼς 


χιερατεύσας τῆς ᾿Αρσινοϊτῶν 
πόλεως, père de Θαισάριον 
44, 5-6. 

Δημήτριος (Adp) υἱὸς Νείλου 
A Buefib018;0145)19. 

Διδύμη, sœur germaine et 
femme de Κεφαλᾶς Θέω- 
vos 33, 6 et 9. 

Δίδυμος (Adb) Ἰσχυρίωνος οὐε- 
τρανὸς 10, 1 et 22. 

Δίδυμος ὁ Μάρωνος 8,8; Δίδυ- 
pos ib. (11). 

Δίδυμος, fils de Κεφαλᾶς et de 
Adüun 33, 11 et 17. 

Δίδυμος πρεσβύτερος τῆς κώμης 
Φιλαδελφίας 68, 11. 

Δίδυμος 56, 13. 

Διογένης (Adp) Πανεγβηοῦις 
495 11. 

Διογένης — Ἡρώδης ὁ καὶ — 
γεγυμνασιαρχηκὼς βιβλιο- 
φύλαξ ἐνκτήσεων ᾿Αρσινοΐ- 
τοῦ 27, 3. 

Διονυσόδωρος — Αὐρήλιος  Ay- 
τωνεῖνος ὁ καὶ — γραμματεὺς 
αἀποσυσταῶείς 44, 28-29 ; 
οι 


Διοχλεία (Φλαουία) 8, 8, 11: 
8bis (9), (12), (16-17). 
Διόσχορος Epuaiou, mari de 
Τιεῦς, fille de Τεσῆς 31, 3. 
Διόσχορος 1b. 10. 

Διόσχορος Μουσαίου κριτής 31, 
9-6. Διόσχορος 1b. 14. 

Διόσκορος υἱὸς Παύλου τοῦ Λι- 
βυκοῦ 49, 10. 

Διόσχορος ( Adp.) Πρείσκου 42, 
4; ib. 32. 

Διόσχορος, père d’‘Apnoxpa- 
τίων 42, 37. 

Διόσκορος père α᾽Ὡρίών 63, 
ΠῚ ὁ. 4. 

Διόσκορος νομογράφος 42, 32. 

Διόσχκορος 41, 20. 

Διόσκορος 71, 2. 

Διόσκορος 14, 4. 

Δράκων 79, 3-4. 

Δωρίων ᾿ Hpaæxkeidou, frère de 
Σαμβᾶς 23, 1. 


᾿Εκῦσις, père d’ Ado. ‘Auuo- 
νιανός 69, 3; 70, 4. 


᾿Εχῦσις, père de Σαρμάτης, 


63, Le. (15). 


᾿Ἑλληῆς ᾿Αλυπίου 65, 3. 
᾿Ἑλλῆς ‘Qpéuvos 63, I c. 8. 


᾿Επίμαχος Ζωπύρου 922,10. 
᾿Επίμαχος ἀπάτωρ, μητρὸς Κοπ- 
ρίλλης 41, 2-3. 
"Epuevs Πακύσεως λαξός 16, 2. 
᾿Ἐριεὺς Στοτοήτεως λαξός 16. 2. 
ἜἘριεύς. père de Παχῦσις et 
aïeul de Iaxdorxs 27, 7. 
᾿Εριεύς, père de Πακχῦσις et 
aïeul de ΠΠακῦσις 32, 7. 
᾿Εριεὺς, père de Παχῦσις 16, 7. 


"Epuevs, père de Πεχῦσις 39, 
10. 
᾿Εριεύς, 
24, 8. 

"Epuaios, père de Atéoxopos 
2156: 

"Eouatos, parent de Ξένων 
25, 1-2. 

᾿Ἑρμαΐσκος, père de Γλαυκίας 
LE PNA 

"Epuatoros, père d”AyoufBiwy 
90, 25) 

Ἑρμᾶς, père α᾽ Αὐρ. Κοπρῆς 
492415, 

Ἑρμείας, père d'Eüropos 63, 
L CP. 

Ἑρμείας père de Μάρων 63, 
10.222608 Hi ΤΕ 

᾿Ἑρμείας 65, 22. 

ἱἙρμεῖς, père de Μάρων 65, 8. 

Ἑρμιόνη, mère de Ἥρων Σου- 
χίωνος 19, 2. 


père de Σέγαϑις 


Ερμόφιλος Κάστορος 90, 10. 

᾿Ἐσοῦρις Παουιτῆτος 16, 8. 

Εὐδαιμονὶς Πτολεμαίου τοῦ 
Ἥρωνος 18, 4-5. 

Eddas, frère de Τασου χάριον 
35, 1 οἱ 14. 

Εὐλόγητος 14, 2. 

Εὕπορος ‘Epusia 63, I c. 5. 

Εὐστόργιον "Ἤλιτος, sœur de 
Φιλάδελφος et de Νόννα 11, 
ὩΣ 


Ζακάων 52, 10 et 14. 

Ζάναϑος, frère de Πολυχρό- 
vos DD, À. 

Zwilos 58, (4). 

Ζώϊλος 64, 18. 


it δες, 


Ζώπυρος, père d’’Exiuayos 
PR Vie 


᾿Ηλείας (Φλαού.) στρατιώτης 
48, 2, cf. ib. 31. 

"Hi, père de Φιλάδελφος 
α᾽ Εὐστόργιον et de Νόννα 
ἘΠΕ 

᾿Ηοῦς, père d'Adp. ᾿Αμμονια- 
γος 66, 6 ; 67, 7; 69, 5. 

Ἢοῦς 65, 6. 

‘Hoats, mère α᾽ ᾿Αγριππῖνος 
14, 1. 

‘Hpaïs 14, 27 Tr. 

ραΐϊς 74, 27. 

Ἡρακλείδης ὁ καὶ Δημήτριος 
γραμματεὺς μητροπόλεως 33, 
1-2. 

᾿Ηρακλείδης, père de Awoiwy 
et de σα σε 23, 1. 

‘Hp, père d’Adp. Παβετᾶς 
42,7; cf. 34, où le même 
personnage est appelé 
Ἡρακλῆς. 

᾿Ηρωδὴς ὁ καὶ Διογένης γεγυμ- 

βιβλιοφύλαξ 
ἐνχτήσεων ᾿Αρσινοἴΐτου 27, 
3-5. 

Ἥρων Ἥρωνος, père de Θαυ- 
βάριον 19, 3. 

"Howy Θέωνος, père de Kepa- 
λᾶς 33, 3-4. 

Ἥρων Zouyiwvos τοῦ Διοδώω- 


νασιαρχηκὼς 


βου, μητρὸς ᾿ Ἑρμιόνης 19, 2. 
Ἥρων, père de Λείων 65, 9. 
Ἥρων, père de Πτολεμαῖος et 

aïeul de Εὐδαιμονίς 18, 5. 
Ἥρων τρίτος, père 4’ ᾿Ισιδωρα 

20,12: 


Ἥρων, père de Μούσης, 70, 
D. 

Ἥρων, père d’Adp. Πλουτίων 
et d’Ado.' Απιανός 43, 3, 4 
et 18. 

Ἥρων οὐετρανός 64, 7. 

Ἥρων 54, 12. 

Ἥρων 64, 15. 


Θάεις ᾿Αρίωνος 65 (34). 

Oxo, mère de Σωτήριχος 
16, 5. 

Θαισάριον Δημητρίου τοῦ nai 
᾿Αντωνείνου 44, 5-6. 

Θαϊσᾶς, mère d”'Qp2 16, 4. 

Θαυβάριον ἡ Ἥρωνος τοῦ 
"Hpwvos, femme divorcée 
α΄ Ἥρων Σουχίωνος 19, 3. 

Θεοδώρα (Αὐρηλία) 66, 5. 

Θεόδωρος, père de Παῦλος 
15, 1. 

Θεόδωρος 56, 30-31. 

Θεόκριτος (Adp.) 1, 1. Θεό- 
κριτος ἴθ. verso r. 

Θερμουϑάριον, esclave d” Επί- 
μᾶχος Ζωπύρου 282, 3. 

Θερμοῦϑις 74, (27, r). 

Θεσενοῦπις Θεσενούπις 30, 3-4. 

Θεσενοῦπις, père de Θεσενοῦ- 
mis 30 (4). 

Θέων. père d’"Hpwy et aïeul 
de Κεφαλᾶς 33, 4. 

Θιᾶς, père α᾽ Αὐρ. Παποντῶς 
τ]: 

Θωμᾶς υἱὸς ᾿Ανούπ 15, 1 r. 


‘Lépaë ΠΙαγκράτου 39, 16. 
Ἰούλιος ᾿Ἰουλιανὸς ἑκατοντάρ- 


χης 16, 13 17,1. 


HE 


᾿Ιούλιος Κόνων δεκαδάρχης 17, 
Ωἱ 

Ἰοῦστος Κυρίλλου 63, II c. 1, 
ἘΠ ΠΟ... 17. 

Ἵπποχράτης στρατηγὸς τῆς 

᾿Ηραχλείδου μερίδος 4, 181. 


Ἰσᾶς (Adp.) ᾿Αλλοφύλου 13,2. | 


Ἴσας, père de Μάρων et aïeul 
de Μάρων 18, 3. 

Ἰσιδώρα Ἥρωνος τρίτου 26, 
1-2. 

᾿Ισίδωρος — Τύραννος ὁ καὶ — 
γεγυμνιασαρχηκὼς ἐπικριτής 
ΤΌΤ: 

᾿Ισίδωνρος, fils de"Howy Ἥρω- 
νος et de Θαυβάριον 19, 6. 

᾿Ισίων Μάρωνος 64, 13. 

Ἰσίων ΠΠαπιρίου, père d'Ado. 
᾿Ροῦφος 44, 15. 

Ἴσκων Πειειῆς (2) 63, III €. 3. 

Ἰσχυρίων οὐετρανός, père 
d’’Adp. Δίδυμος, 10,1 οὐ 22. 

Ἰσσχυρίων 65, 17. 

Ἰωαννία 14, 17. 


Kavvñs, père d’’Aeç 16, 8-9. 

Kavvis ou Kawvñe Πατῆτος 
16, 5-6. 

Kavoro 71, 25. 

Κάστωρ Μελλίτου 63, II c. 23. 

Κάστωρ (Adp) ὁ καὶ Σύμμαχος 
78, 3 et 28-29 r. 

Κάστωρ, père d”Epuôpros 
25, 10. 

Κελεάριος, VOIT Οὐαλέριος. 

KeySvodqu, père ΑἾΑσανις 
224 D 

Κεφαλᾶς Ἥρωνος τοῦ Θέωνος 
33, 3-4. Κεφαλᾶς 1b. 10. 


LOT LS 


Κλαμάσιος (Adp.) Σαραπάμ- 
μωνος 68, 17. Κλαμάσιος 
(Adp.) 66, 28: 67, 18. 

Κλήμης, père d’Adp. Παῦλος 
10, 4. 

Κολοσσίων. --- ᾿Ανουβίων ὁ καὶ 
— 36, 28. 

Korpñs (Adp) Ἕρμα 42, 15. 

Korpñs (Adp) Παάσι 42, 14. 

Κοπρῆς [Παύλου 63, III c. 1. 

Κοπρῆς Τροφίμου 41, 1. 

Κοπρῆς, père Α᾽ Αὐνίων 63, III 
C. 6. 

Κόπριλλα, mère α᾽ Επίμαχος 
41, 3. 

Κοστάντιος, fils de Φλαού. 
᾿Αβίννιος 61, 11-12. 

Κουάις (ἢ (Αὐρ) ᾿Απολλῶς 
14 

Κράτης στρατιώτης 63, ΠΟ. 
19. 

Κιρόνιος ὁ κουρεὺς 79, 4. 

Κρονίων, père d’Adp. Σαρα- 
πίων 43, 12-13. 

Κύριλλος Αὐνίωνος 63, I c. 6; 
65, 14. 

Κύριλλος Φιλίππου, 64, 6. 

Κύριλλος, père d’’Ioüaros 63, 
FC 

Κύριλλος, père d’Adp. Περγά- 
μιος 68, 1 et 4. 

Κύριλλος 64, 20. 

Κῦρος 14,1 — Κῦρις (?) 1b. 4. 


Λείων Ἥρωνο; 65, 9. 

Λεόντιος, père d’'Avoüqu 63, 
III c. 10. 

Leontius ΕἾ. præfectus præ- 
torius consul 45, 9. 


Λούκιος ᾿Ανϑέστιος 44, 25. 

Λογγεινᾶς ὁ καὶ ᾿Αμμώνιος 44, 
(18) r. 

Λονγινᾶς 11, 19. 

Λουππικῖνος 50, 3. 


Μαννῆις, père Α᾽ Αὐρ. ᾿Απολ- 
λῶς 42, 18. 

Μάξιμος Δἰωνέως (9) 64, 5. 

Μάξιμος ὁ nai Νέαρχος στρα- 
τηγὸς ᾽Αρσιν. 6, 1. 

Μαρειοῦς (gen. 34, 4. 

Μαρία 69, 6. 

Μάρων Eppeix 63, I ο, 22; 
GS, ΠΕΡῚ ΙΝ. ἱΒρμεῖς 
θῦ, 8. 

Μάρων Μάρωνος τοῦ Ἰσὰ 18. 
9, ib. 8-9. 

Μάρων, père de Δίδυμος 8, 8. 

Μάρων, père α᾽ Ἰσίων 64, 13. 

Μάρων; père de Μάρων 18,3. 

Μαῦρος, père d’Adp. ᾿Απφοῦς 
67, 4. 

Μέλανος 75, 4 r. 

Μελανεὺς Πωλίωνος 63, II c. 
15-16. 

Μέλας ἱερεὺς Zoxvoraiou Ni- 
σου 3, 4. 

Μέλας ᾿Αγάϑου Ὁ; 11-. 

Μέλας ᾿Αρηῦτος 16, 9. 

Μέλας Αὐνίωνος 09,1 ©. (17); 
616, 

Μέλας 64, 20 r. 

Mains, père de Κάστωρ 
τ ἢ Ce: 

Mavexparns 21, 3-4, 10 et 
verso. 

Μιχρός surnom de Στοτοῆτις 
28, 10. 


Μινίχκιος Κορελλιανὸς ἐπιστρά- 
rnyos 31, 1. 

Μίσϑις, père d’’Axodas 63, 
FCI 

Μοῦις, père d’’Adp. Πεκῦσις 
42,5: 

Movoñs (Adp.) "Hpwvos 70, 
DCI 18. 

Μουσῆς 63, II, c. 15. 

MucSapioy πράκτωρ οὐσια- 
χῶν Ἐπιπόλεως 98, 1 r.; 
Ci. ἥτε Ὁ 

Μύσϑης (Αὐρ) ᾿Απύγχεως 42, 
10. 

Μύσϑης Σωστράτου 26, 1. 


Ναομσῆσις ἡ Σπεμμίνιος 90, 
3-4. Ναομσῆσις 20, 12. 
Νέαρχος — Μάξιμος ὁ καὶ — 

στρατηγὸς ‘Apo. 6, 1. 

ΝΝεῖλος εὐθηνιαρχήσας τῆς λαμ- 
προτάτης πόλεως τῶν [᾿Δλε- 
ξανδρέων) καὶ γυμνασιαρ- 
χήσας τῆς ᾿Αρσινοειτῶν πό- 
oc 43, ΦΙ ΝΠ CE πον 
19. 

Νεῖλος (Αὐρ) Πεαπήιτος 42, 6. 

Νεῖλος, père α᾽Αὐρ. Ποτάμων 
19 

Νεμεσᾶς, père α᾽ οΟννοφρις 
41, 2. 

Νεμεσίων Νεμεσίωνος χειριστὴς 
πρακτόρων ἀργυριχῶν Φιλα- 
δελφίας 17, 6. 

Νεμεσίων, père de Νεμεσίων 
ΒΟ: 

Νεμεσίων 6, 1. 

Νεμέσιλλα, mère de Νεμεσοῦς 
17, 4. 


RD ee 


Νεμεσοῦς Γνατίου, μητρὸς Ne- 
μεσίλλης 17, 3. 

Nerwriavés (Adp) 75, verso; 
Νεφωτιανός, 1b. 1. 

Νιννᾶς, père Δ᾽ Αὐνίων 63, I, 
CAS ΡΣ ΑΙ ce 

Νίνος ὁ καὶ Χρύσιππος γεγυμ- 
νιασαρχήχως ἐπικριτής 19, 
MACINNIS) 

Nôvva "Hire, sœur d’Ado. 
Φιλάδελφος et 4 Εὐστόργιον 
LAPS 


“Ξένων ᾿Ασχληπιάδου 25, 1. 


"OX Κουειῆς (Adp) 12, 4,r ; 
67,7, τ; — ῸὉλ Κουειῆς 
68, 4, r; ---ῶρ Κουειῆς 
66,6 r; 69, 5 r. — ‘01 
— (Adp) 68, 15. — ᾽Ολ — 
68, 5, 

᾿Ολυμπιάς, mère 4 ᾽Αρσινόη 
81, 20 r. 

᾿Ονήσιμος dupoddpyns 4, 10. 


[Ὄννοφρις Νεμεσᾶτος 41, 2. 
"Op. vos (?) γραμματεύς 41, 


7 

᾿Ορσενοῦφις Στοτοήτιος 16, 21- 
ὉΘῚ 

᾿Ορσενοῦφις 16, 3. 

᾿Οτιειάει (Ὁ) 48, 8-9. 

Οὐαλέριος Κελεάριος ὁ καὶ Φι- 
λόξενος 77, 1-2. 

Οὐαλέριος (Adb) ἀρχιερατεύ- 
σας τῆς ᾿Αρσινοειτῶν πόλεως 
78 (1). 

Οὐαλέριος (Adp) 9 bis, 26 τ. 

[Οὐέγετος) ὁ καὶ Σαραπίων 
στρατηγὸς ᾽Αρσιν. 18, 1. 


Οὐενάφηρ (Φλαοῦ) οὐετρανός 
48, 33-34. 

Οὐολούσιος Μαικιανὸς ὁ λαμ- 
πρότατος ἡγεμὼν 530, 3. 

Οὐράνιος υἱὸς Δαλματίου ἀπὸ 
πρεποσίτων 49, 3-4. 


Παβετᾶς (Adp) Ἣρα 42, 7; 
ΡΥ. 94) 

Παβετᾶς ᾿Ηραχλέου 42, 34. 

Παβουκᾶς ]αβοῦτος 16, 2. 

Παβοῦς Μέλανος 3, 2. 

Παβοῦς Παβοῦτος 16, 5. 

Παβοῦς Παβοῦτος 37, 17. 

Παβοῦς, père de Παβουχκᾶς 
16, 2. 

Παβοῦς, père de Παβοῦς 16, 5. 

IaBovus père de Παβοῦς 37, 
ΤΩ 

Παβοῦς, père de Σῶστος 16, 6. 

Παγχράτης, père de Πεχῦσις 
39, 10. 

Παῆσις 65, 2. 

Παιηοῦς (Ado) ᾿Αννᾶ 42, 8. 

Παῖς Σαταβοῦτος 16, 6. 

Παῖς, père de Πουσιμᾶς 16, 
8. 

Πακῦσις ᾿Απύγχεως 16, 8. 

Πακῦσις ᾿Εριέως 16, 7. 

Πακῦσις ΠΠακύσεως τοῦ "Epuéws 
27, 6-7. | 

Παχῦσις Πακύσεως τοῦ ᾿Εριέως 
SATA 

Πακχῦσις Ψενήσιος 16, 6 r. 

Πακῦσις, père d'’Epreus 16, 2. 

Πακῦσις ᾿Εριέως, père de Πα- 
χῦσις 27, 6-7. 

Παχῦσις ᾿Εριέως, père de Πα- ᾿ 
χῦσις 32, 7. 


Πακῦσις, père de Σαταβοῦς 
16, 8. 

Πακῦσις, père de Τεικᾶς 16,5. 

Παλᾶς 53, 3 et verso 3. 

Παμοῦνις 73, 1, r. 

Πανεγβηοῦις, père α᾽ ᾿Απῦγχις 
41, 1. 

Πανεγβηοῦις, père d’Adp. Διο- 
yévns 42, 12. 

Πανοῦπις Τεσενούφεως 28, 4. 

Πανοῦφις Τεσενούφεως τοῦ Te- 
σενούφεως 29, 2-3 r. 

Παουίτης (?), père α᾽ ᾿Εριεῦσις 
16, 3. 

Παούβεστις (Ado) ᾿Απύγχεως 
42, 9-10. 

Παπίριος père ἀ᾽ Ἰσίων et 
grand’père α᾽Αὐρ. ᾿ Ῥοῦφος 
44,115. 

Παποντῶς (Adp) Θιᾶτος 42, 7. 

Πασίων 2, 3. 

Πάσι (?), père d’Adp. Κοπρῆς 
42, 14. 

Πατῆς Σαταβοῦτος 16, 5. 

Πατῆς, père de Καννῆς 16, 
6 r. 

Ilarovs 65, 7. 

Παουῆτις [lsxdros πράκτωρ 
οργυρικῶν ἐν κλήρῳ x. Zozv. 
Νήσου 37,7 r. 

Παῦλος υἱὸς Θεοδώρου 15, 1. 

Παῦλος (Αὐρ) Κλήμεντος οὐε- 
τρανός 10, 4. 

Παῦλος (Φλάβ); στρατιώτης λε- 
γίωνος πέμπτης Μακεδονικῆς 
τῶν ἐν Μέμφι διακειμένων 
70, 1-3. 

Παῦλος πρεσβύτερος τῆς xouns 
Φιλαδελφίας 68, 11. 


τὸς ἀκ ἢ ἢ ΑΝ 


Παῦλος, père α᾽Απερ. 63, Il 
C120 00792; 

Παῦλος ὁ Λιβυγός, père de 
Διόσχορος 49, 10-1]. 

Παῦλος, père de Κοπρῆς 63, 
LILCYL 

Παῦλος, père de Σαρμάτης 
70, 4, 

Πεαπῆις, père d'Adp. Νεῖλος 
42, 6. 

Πειειῆς, père d’’Toxwv 63, II 
0.9: 

Πεχᾶς, père de Παυῆτις 37, 
PT: 

Πεκῦσις ᾿Εριέως 39, 10. 

Πεχῦσις (Adp) Μουῖτος 42, 5. 

Πεκῦσις Σαταβοῦτος ἱερεὺς Zox- 
νοπαίου Seoù 36, 10 r. 

Πεχῦσις, père d’Ado. ’Auuo- 
νιανός 67, 4; 69, 3. 

Πεχῦσις, frère de Στοτοῆτις 6, 
le 61}15: 

Πεμούτιος, père de Σοῆς 69, 
24. 

Περγάμιος (Adp) Κυρίλλου 68, 
Pacte eltrl5: 

Πετεσοῦχις Σαταβοῦτος 24, 
4-1. 

Πετεσοῦχος Σώτου 16, 4. 

Πετεεῦς 42, 11. 

Πετερμοῦϑις, père de Wap 
4], 2. 

Πετέχων γενόμενος βουλευτὴς 
τῆς Ναυχρατιτῶν πόλεως 10, 
9-10. 

Πετμούτιος, père de Σακάων 
65, 4. 

Πετοῦφις, père d’Adp. ᾿Αμάεις 
12, 29. 
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Πέτρος υἱὸς ᾿Αγάμωνος 49, 12. 

Πέτρος ὅ0, 7. 

Πέτρος 61, 15. 

Πλὰς (Adp.) οὐετρανός 46, 1 
(Es LEA ΠΛ A 0 T1 vd 
Πλᾶς οὐετρανός 46, verso r. 

Πλουτάμμων 57,2; 58, 2 ; 64, 
ΤΠ 

Πλουτίων (Adp) ἽἭρωνος 43, 
3 et 18. 

Πνεφερῶς Σωτου πράχτωρ àp- 
γυρικῶν ἐν κλήρῳ Zoxv. Νησ. 
Θενσὶ 

Πολυχρόνιος, frère de Ζάνα- 
Soc 55, 8 et 12. 

Ποσειδώνιος Τιμαγένους 64, 
14. 

Ποτάμων (Adp) Νίλου 13, 2. 

Ποτάμων 76, 10. 

ΠῸοταμώνιος 65, 37. 

Ποταμῶνις 30, 1. 

Πούαρ (Adp) 67, ὅ et 15; 
Πούαρ 1b. verso. 

Πουσιμᾶς Παῖτος 16, 7-8. 

Πρεῖσκος, père d’Adp. Διόσκο- 


pos 42, 4. 
Πρόκλος érarovräpyns 3, 1. 
[rokeuaios Ἥρωνος, père 


α᾽ Εὐδαιμονίς 1875: 
Πτολλᾶς 71, 1 οἱ 5. 
Πωλίων 63, Il, c. 13. 
Πωλίων, père de Melaveus 
CSA IEC 10: 


Ῥοῦφος (Adp) ᾿Ισίωνος τοῦ Πα- 


πιρίου 44, 15. 


“Ροῦφος 74, 1] r. 
‘Popavès δουκηνάριος 79, 1; 


ib. verso. 


Σαβὲέλ 65, 12. 

Σαβικᾶς πραίποσιτος 62, 2. 

Σαβῖνος οὐετρανός 64, 8. 

Σαβῖνος 64, 15. 

Σαχάων Ileruoutiou 65, 4. 

Zoe... 48, 7. 

Sallustius (F1.), magister 
peditum consul 45, 9-10. 

Σαμβᾶς ᾿Ηρακλείδου 23, 1. 

Σαραπάμμων, père d’Adp. 
Κλαμάσιος 68, 16, 

Σαραπάμμων 75, 1 et verso. 

Σαραπίων (Adp) Κρονίωνος 42, 
12; 

Zapariwr Μάρωνος, μητρὸς 
Εὐδαιμονίδος 18, 10. 

Σαραπίων Σαραπίωνος, père 
4 ᾿Αὐρηλία ᾿Αφροδισία 43, 
δ. 

Σαραπίων Τέσενούφιος 41, 5. 

Σαραπίων (Αὐρ.) Ἰουλιανός 11, 
18. 

Σαραπίων — [Οὐέγετος] ὁ καὶ 
— στρατηγὸς ᾽Αρσιν. 18,1. 

Σαραπίων, père de Βίων 25, 2. 

Σαραπίων στρατιώτης 50, 4-5. 

Zapariwy 42, 5-6. 

Σαραπίων 65, 31. 
Σαραπόδωρος πράχτωρ οὐσια- 
χῶν ᾿Επιπόλεως 38, 1 r. 
Σαρμάτης ᾿Εκύσεως 63, 1 c. 

(ΠΡ Ι ὍΠΩΤ. 
Σαρμάτης (Adp) Παύλου 70, 
ΟΠ 17: 
Σαταβοῦς Πακύσεως 16, 8. 
Zarafous Σαταβοῦτος 23, 2. 
Σαταβοῦς Σαταβοῦτος 24, 6-7. 
Σαταβοῦς, μητρὸς Σεγάϑιος 24, 
10. 


Mon 1 de 


Σαταβοῦς, père d’’ABods 16,7. 

Σαταβοῦς, père de Παῖς 16, 6. 

Σαταβοῦς, père de Ilarñe 
1675! 

Σαταβοῦς. père de Ilexdors 
36, 9. 

Σαταβοῦς, père de Πετεσοῦ- 
χις et de Σαταθοῦς 24, 7. 

Σαταβοῦς 40, 4. 

Σάτυρος ᾿Ασχληπιάδου 37, 15. 

Σέγαϑις ᾿Εριέως, mère de Σα- 
ταβοῦς 24,8 r. 

Σεμπρώνιος, père de Τρύφων 
27:10: 

Zepñvos, frère de ‘Hpaïs 74, 
24. 

Znoùc 65, 16. 

Σισῶις (Adp) 42, 14. 

Σοῆς [leuouriou 65, 24. 

Σουχίων Διοδώρου, père de 
Ἥρων 19,2r. 

Σπέμμινις, père de Ναομσῆ- 
σις 20, 4. 

Στοτοῆτις Μέλανος (Ὁ) 3, 6. 

Στοτοῆτις Στοτοήτιος 6, 2. 

Στοτοῆτις δεύτερος Στοτοήτιος 
τοῦ Στοτοήτιος 8,9 et ἃ]. ; cf. 
8 bis, 15 et 10. 9 et 13. 

Στοτοῆτις Στοτοήτιος, père de 
Στοτοήτιος δεύτερος 8, 5, 10. 
ΩΣ 

Στοτοῆτις Σώτου λαξός 37, 18. 

Στοτοῆτις Τανέφ, frèrede mère 
de Τεσενοῦφις Τεσενούφιος 
40, 10. 

Στοτοῆτις Qpiwvos 28, 3. 

Στοτοῆτις, père d’’Epreis 16, 2. 

Στοτοῆτις, père α᾽ Ὁ ρσενοῦφις 
LD: 


Στοτοῆτις, père de Πεκῦσις 6, 
5 et 12. 

Στοτοῆτις ἐπικαλούμενος Μι- 
κρός, père α᾽Ὡρίων 28, 6 
et 11. 

Στοτοῆτις κωμωγραμματεὺς Διο- 
νυσιάδος 5, 3. 

Στράτιππος (Adp) 42, 13. 

Σύμμαχος — Κάστωρ (Aëp) ὁ 
καὶ --- 78, 3 r.; ib. 29-30. 

Συρίων 65; 33. 

Σύρος (Adp) ὁ καὶ Σαραπίων 
χοσμητεύσας βουλευτὴς βι- 
βλιοφύλαξ Ἀρσιν 44, 27 τ.:; 
cf. 10. (4). 

Σύρου 2, 1. 

Σύρος 46, 26. 

Σῶσος ἀγορανόμος 20, 1. 

Σῶστος Παββοῦτος 16, 6. 

Σώστρατος, père de MuoSnç 
SOURIS 

Σώτας Σώτου ἐπικαλούμενος 
’Actapt..… 37, 16. 

Σώτας, père de Πετεσοῦ χος 
16, 4. 

Σώτας, père de Πνεφερῶς37, 8. 

Σώτας, père de Στοτοῆτις λαξός 
S7AIe;: 

Σώτας, père de Σώτας 37, 16. 

Σώτας, père de Σωτήριχος 
ὙΠ Ὁ 

Σώτας, père de Τασουχάριον 
SEE 

Σωτήριχος Σώτου πρεσβύτερος 
διαδεχόμενος καὶ τὰ χατὰ 
τὴν χωμλογραμματείαν χώμης 
Zoxvoraiou νήσου 37, 3-4 r. 

Σωτήριχος μητρὸς Θαήσεως 
16, 4. 


Τανέφ, mère de Τεσενοῦφις et 
femme de Τεσενοῦφις 40, 7. 

Tavéppons Μέλανος (?) 3, 6. 

Τασουχάριον Σώτου, sœur 
d'Evdas 35, 1. 

Ταφιῶμις, mère de Στοτοῆτις 
δεύτερος 8, 4, 

Τεικᾶς Πακύσεως 16, 5. 

Tepeds, fille de Θερμουϑάριον 
22, 4. 

Τεσενοῦφις Τεσενούφιος τοῦ Te- 
σενούφιος 40, 5-6. 

Τεσενοῦφις Τεσενούφεως, père 
de Πανοῦφις 29, 8-4. 

Τεσενοῦφις Τεσενούφιος, père 
de Τεσενοῦφις 40, 5-6. 

Τεσενοῦφις, père de Σαρα- 
πίων 41, 5. 

Τεσενοῦφις, père de Τεσενοῦ- 
φις et aïeul de Τεσενοῦφις 
40, 5-6. 

Τεσενοῦφις oivorw Ans 72, 6 r. ; 
FRE 

Τεσενοῦφις προστάτης 73, 2. 

Τεσῆς Τρύφωνος 31, 2. 

Τιεῦς, fille de Τεσῆς et femme 
de Atwoxopos' Epuaiou 31,3. 

Τιμαγένης (Αὐρ) ᾿Ασίωνος 12, 
7-8; 66 (2-3); cf. 10. 18, 
xoudpyns τῆς κώμης Φιλα- 
δελφίας. 


LAN Ὁ IE 


Τιμαγένης, père de Ποσειδώ- 
vos 64, 14. 

Τιμόθεος 65, 23. 

Τιτανιανός (6 xpadrioros) 1, 3. 

Τρόφιμος, père de Konpñs 
41, 1. 

Τρύφων Σεμπρωνίου rpaxtop 
αργυρικῶν ἐν κλήρῳ x. Zouv. 
Νήσου 37, 6. 

Τρύφων, père de Τεσῆς 51, 2. 

Τύραννος ὁ xai ᾿Ισίδωρος ye- 
γυμνασιαρχήκῶς ἐπιχριτής 


19 (1). 
Valacius 45, 1. 


Φαῖδρος (?), père d’Adp. ‘Au- 
μώνιος 42, 8. 

Φαρίτης 69, 19. 

Φιβις διαδόχος ὁσοραπαίας (?) 
“ai ἀρχιπροφητείας 36, ὅ- 
6r. 

Φιγῆρις, père α᾽ ᾿Αρκοννῆσις 
ie: 

Φιλάδελφος (Adp.) "Hairos, 
frère d'Edorépyrov 11,2. 
Φιλέας (Adp) 60, 3; cf. 1014. 

verso. 

Φιλέας 63, I, c. 11. 

Φίλιππος, père de Κύριλλος 
64, 6. 


Φίλιππος 64, 16. 

Φίλιππος 64, 19. 

Φιλόξενος ---- Οὐαλέριος Κελεώ- 
pros ὁ καὶ — 77, 2. Φιλόξε- 
γος 18 LT; 

Φιλωτᾶς, père d’ ᾿Αφροδίσιος οἱ 
grand-père d’’Appodiotos 
pd 


Χρύσιππος — Νίννος ὁ rai — 
γεγυμνασιαρχηκχὼς ἐπικριτής 
10. 1 610: 


Wap ἹΠετερμόυϑιος 41, 5. 
Ψενῆσις, père de Παχῦσις 16, 
0" | 


᾿Ωρίων "Avvews 63, IT C. 5. 

‘Qpiwy Λιοσχόρου 63, II c. 4. 

᾿Ὡρίων Στοτοήτιος ἐπικαλουμέ- 
νου Μικροῦ 28, 6-11. 

᾿Ὡρίων, père ἀ᾽ ᾿Απῦγχις 16,3. 

‘Qpiwy, père α᾽ ᾿Αννευοῦς οἱ 
α᾽ Ελλῆς 69, 20-21. 

᾿Ὡρίων, ρὸ 6 α᾽ Ελλῆς 69,10. 8. 

᾿Ὡρίων, père de Στοτοῆτις 28,9. 

"Qpiwy 64, 4. 

᾿Ὡρίων 65, 26, 

᾿Ὡρίων 76, 5. 

Qpos (Adp) Γεμέλλου 42, 4-5. 

ὯΩρος μητρὸς Θαισᾶτος 16, 4. 


IL. Rois, Empereurs et Consuls'. 


οἱ βασιλεῖς (Cléopâtre 1Π| et Ptolémée 
Philométor SoterIl, an 109 av. J.-C.) (20, 
16). 
Caligula. 
Γαῖος Καῖσαρ Σεβαστὸς Γερμανικὸς Adro- 
κράτωρ, an 2 — 37-38 (22, 6-7). 


Vespasien. 


Αὐτοκράτωρ Καῖσαρ Οὐεσπασιανὸς Σεβασ- 
τὸς; an 2 — 70 (23, 9-10). 


Domitien. 
Αὐτοχράτωρ Καῖσαρ Δομιτιανὸς Σεβαστὸς 
Γερμανιχός, an 16 — 96 (24, 1-3). 
Αὐτοχρ. Kaïo. Δομιτιανὸς Σεβαστός ... an 
16 — 96-97 (24, 19). 


Hadrien. 

Αὐτοχράτωρ Καῖσαρ Τραιανὸς ᾿Αδριανὸς 
Σεβαστός, an 8 — 124 (25, 8-9); an 21 — 
137 (29, 16-17). 

Αὐτοχράτωρ Καῖσαρ Τραιανὸς ᾿Αδριανός, 
an 21 — 136 (28, 30-31). 

᾿Αδριανὸς Καῖσαρ ὁ κύριος, an 10 — 125 
(26, 8-9). Θεὸς ᾿Αδριανός, an 2 et an 16 — 
117-118 et 131-132 (19, 8-9) ; an 18 — 134 
(6, 6). 

Antonin-le-Pieux. 

Αὐτοχράτωρ Καῖσαρ Τίτος Αἴλιος ᾿ Αδριανὸς 
᾿Αντωνεῖνος Σεβαστὸς Εὐσεβής, an 5 — 141 
(8, 1-2; ib. 30-31) (8°, 7-8): — an 9 — 146 
(0, 19-20) ; — an 11 — 148 (32, 1-3); — 
an. incert. (5, 10-11). 


᾿Αντωνεῖνος Καῖσαρ ὁ χύριος, an 5 — 142 
(30, 18-19); — an 6 — 142-143 (19, 13); — 
an 9 — 145-146 (19, 9 ; 31, 6-7, cf. 12); 
— an 11 — 147-148 (19, 6 et 16); — an 
16 — 158-154 (33, 12); — an 19 — 156 
(33, 17); — an 20 — 157 (34, 11-12). 

᾿Αντωνεῖνος an. incert. (81, 2). 


Marc-Aurèle et Vérus. 
Adpñalor  Avroveivlos καὶ Οὐῆρος οἱ κύριοι 
Σεβαστοί anno incerto (35, 16-17). 


Marc-Aurèle. 

Adrcxodrwp Καῖσαρ Μάρχος Αὐρήλιος  Av- 
τωνεῖνος Σεβαστὸς  Apuevaxos Μηδιχὸς Παρ- 
duos Μέγιστος, an 1] — 170 (36, 21-24). 

Θεὸς Αὐρήλιος Avroveivos (18, 14). 


Marc-Aurèle et Commode. 

Αὐρήλιοι ᾿ Ἀντωνῖνος ai Κόμμοδος oi χύριοι 
Σεβαστοί, anno incerto. Entre 175 et 180 
(3, 26-27). 

Commode. 

Μάρκος Αὐρήλιος Kôpuodos ‘Avroveivos 
Καῖσαρ à xüpus, an 26 — 186 (18, 20-21 
ΤΟ ΟἹ 28): 


Septime Sévère, Caracalla οἱ Géta. 


Λόυχκιος Σεπτίμιος Zeouñpos Εὐσεβὴς Llepri- 
ναξ καὶ Μάρκος Αὐρήλιος ᾿Αντωνεῖνος Εὐσεβὴς 
Σεβαστοὶ χαὶ Πούβλιος Σεπτίμιος Γέτα Καῖσαρ 
Σεβαστός, an 16 — 207-208 (38, 7); — an 
17 — 208-209 (38, 10-13). 


! Dans cette table II, les renvois au texte figurent entre parenthèses, que le texte soit complet ou non. 
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Le) ve 


Adroxparopes Kaicapes Λόυχιος Σεπτίμιος 
Zeouñpos Εὐσεβὴς Ileprivaë καὶ Μάρχος 
Αὐρήλιος ᾿Αντωνεῖνος Εὐσεβὴς Σεβαστοί καὶ 
Πούβλιος Σεπτίμιος Γέτα Καῖσαρ Σεβαστός 
anno incerto (39, 1-9). 


Caracalla. 

Αὐτοκράτωρ Καῖσαρ Μάρχος Αὐρήλιος 
Σεουῆρος ᾿Ἀντωνεῖνος Σεβαστός, an 23 — 
214-215, et 24 — 215-216 (40, 1-8, 7 et 12). 

ὁ κύριος ἡμῶν ἀήττητος αὐὑτοχράτωρ ᾿Ἀντω- 
νεῖνος Εὐσεβής, anno incerto (1, 5-7). 


Alexandre Sévère. 
Αὐτοκράτωρ Καῖσαρ Μάρχος Αὐρήλιος 
couñpos ᾿Αλέξανδρος Εὐσεβὴς Εὐτυχὴς Σε- 
Paoro,. an 1 — 222 (41, 9); — an 2 — 
222-223 (41, 23-25) — an 3 — 224 (42, 
1-3); — an 4—224-225 (41,24); — an 
ἡ ΞΘΡΟΟ (415; 1-2). 


Trebonien et Volusien. 
Αὐτοκράτορες Καῖσαρες T'œios Οὐίβιος Τρε- 
βωνιανὸς Τ᾽άλλος καὶ l'aios Οὐίβιος ᾿ Αφίνιος 
Τάλλος Οὐελδουμιανὸς Οὐολουσιανὸς Εὐσεβεῖς 
Εὐτυχεῖς Σεβαστοί, 25 année — 250 (9, 20- 
ΕἾ Ὁ 10:29}. 


Valérien et Gallien. 


οἱ κύριοι ἡμῶν Οὐαλεριανοὶ xai Τ' αλλιηνὸς 


Σεβαστοί, an 7 — 260 (44, 2 et 29). 


Consuls. 


ὑπατείας 'ῬΡούφου Οὐολοσιανοῦ καὶ Ilerpo 
νίου ᾿Αννιανοῦ τῶν λαμπροτάτων, an 314 
(13, 8-9). 


ὑπατεία Aurviou Σαβείνου χαὶ Οὐεττίου 


ἱΡουφίνου τῶν λαμπροτάτων, an 324 (10, 


20-21). 

Flavio Leontio præfecto prætorio et 
Flavio Sallustio magistro peditum viris 
clarissimis consulibus, an 344 (45, 9-10). 

μετὰ τὴν ὑπατείαν Φλαουίου Λεοντίου καὶ 
Φλαουίου Σαλλουστίου τῶν λαμπροτάτων ἐπαρ- 
χων, an 345 (46, 19-22). 

ὑπατείας τῶν δεσποτῶν ἡμῶν Κωσταντίνου 
τὸ δ᾽ xai Κώσταντος τὸ γ' ᾿Αγούστων, an 346 
(47, 20-21 ; 48, 25-30). 

μετὰ τὴν ὑπατείαν Λιμενίου καὶ [Κατλίνου] 
τῶν λαμπροτάτων, an 350 (11, 1). 

ὑπατείᾳ τοῦ δεσπότου ἡμῶν Τ'ρατιανοῦ τοῦ 
αἰωνίου Αὐγούστου καὶ DA.’ Εκυσίου τοῦ λαμ- 
προτάτου, an 374 (66, 20-22) 

ὑπατείας DA. Βαροβάδου rai Σατορνειλίου 
τῶν λαμπροτάτων, an 383 (12, 1-3). 

μετὰ τὴν ὑπατείαν Edyeotou καὶ Σοιαγρίου 
τῶν λαμπροτάτων, AN 384 (68, 20); τοῖς μετὰ 
του. Ἐῤ. καὶ Σοι. x. τ. À. (67, 1-2). 


τοῖς μετὰ τὴν ὑπατείαν τοῦ δεσπότου ἡμῶν 


᾿Αρκαδίου τοῦ αἰωνίου Αὐγούστου nai Φλαβίου 


Βαύτωνος τοῦ λαμπροτάτου, an 386 (69, 1-2). 


IL, Termes géographiques et topographiques, 


᾿Δραβικός 29, 8; 30, 14-15. 

Πέρσης τῆς ἐπιγονῆς 8, 7 ; 24, 7. 

Πέρσης τῶν μισθοφόρων ἱππέων 20, 2-3 r. 
Λιβυκός 49, 11. 


Αἴγυπτος 48, 3; 54, 17. 

᾿Αλεξανδροία 11, 2 et 18; 55, 12 et 17.’ Aje- 
ξανδρεία 14, 13. 

Μέμφις 10, 3 ; 70, 2-3. 

᾿Ερυοῦ πόλις ἡ μεγάλη 31, 2. 

ἡ Ναυκρατιτῶν πόλις 10, 9-10 r. 


Ηρακλεοπολίτης νομός (9, 2) (9°, 1); 10, 2-3. 

Προσωπίτης νομός 29, 2. 

Λατοπολίτης (νομός) 20, 6. 

ἡ κάτω τοπαρχία τοῦ Λατοπολίτου 20, 5-6. 

᾿Αρσινοΐτης OU Αρσινοείτης νομός 4, 5-6; 8,4; 
11,93;:12;6-7:19,1:24,4:36,, 14-15: 
37, l; 43, 2 (?); 46, 3; 66, 4-5; 67, 6. 

᾿Αρσινοΐτης OU ᾿Αρσινοείτης (νομός) 1, 2; 5, 
τ νἀ 7P5 52822: 30 (01508 
3; 44, 4: 70, 6 ; 79, 8. 


᾿Ηρακλείδου μερίς 14, 16; 6,1; 7, 2-3 et 
14,18,6, 27, 829,515 86 13-14; 
ΘΝ] δ Ὁ, 

Θεμίστου μερίς 8,4: 24, 8, 

Πολέμωνος καὶ Θεμίστου μερίδες ὅ, 1. 


ἡ ᾿Αρσινοείτων πόλις 15, 1-2; 43, 8. 

ἡ πόλις ὦ, ὃ; 52, 9 ; 56, 12; 57, 4; 74, 14 
6010 70 Ὁ 0 Ἢ: 

ἡ μητρόπολις τοῦ ᾿Αρσινοείτου νομοῦ 4, 4-6. 


ἡ μητρόπολις 4,8; 18, 6; 28, (8-9); 33, 2, 
7 et 16; 43, 12. 


χῶμαι ( Aporvosirou νομοῦ). 


᾿Ανδρομαχίς 63 I ©. 1; ib. II c. 8. 
᾿Απιάς 24. 3-4 ; 69, 7. 

"Apyeas 4, 12. 

᾿Αρσινόη 81, 14. 

᾿Αφροδίτης πόλις 81, 13. 


Βακχιάς 81, 18. 

Βούβαστος 81, 25. 

Διονυσιάς 5, 3 et 7; 46, 3; 48, 35; 59, 2. 

χάστρα Διονυσιάδος 46. 8 et 10-11; 47, 2; 
48, 3; 49, 2-8. 

Διονυσιὰς ἡ πρὸς χαλκωρυχίοις 8, 3-4. 

Δρυμὸς Φιλαδελφίας 81, 29. 


Ἔξω (Ποταμοῦ ?) 81, 80. 
᾿Επίπολις 38,2 r. 
᾿Ερμοῦ πόλις 22, 5 (2); 47, 4, ib. 12-13; 


49, 18 ; 64, 3 et 12. 
Εὐημερίς 59, ὃ. 
Θεοξενίς 49, 6. 
Kapavis 54, 15 et 19. 
Λητοῦς πόλις 81, 16. 
Nafla? 81, 12. τ΄. 
Ναῦτοι 81, 11. l 
Νείλου πόλις 81, 15. 

ΝΝέστου ἐποίχιον 81, 28. 

Noos Zonvoraiou 3, 23; Σοχνοπαίου Niccc 
6,3; 8,6; 16,9; 27, 7-8; 28, 5-6,32,6; 
36, 12-13; 37,5; 40, 5 ; Σεκνεπαίου Noos 
29, 4. Νῆσος 30, 4. 


Der 2 
βὰς. 
ν 
3 


male 


᾿Οννίτων Κοίτη 81, 6. 


Περσέαι 81, 24. 

Πτολεμαῖς Ὅρμος 81, 7. 

Σεβεννῦτος 81, 23. 

Zouvoraiou Νῆσος, Voir Ncoc Σοκνοπαίου. 

Τάνις 13, 3. 

Τανχοῖοις 81, 9. 

Φιλαγρίς 50, 8. 

Φιλαδελφία 11,3 et 4-5; 12,5; 13, 1-2; 
174 4, 42, 17; 66, 4; 67, 5; 68, 2; 
ΒΟ 0b21;:70,6: 72, ΤΙ Ὁ), 73,6;.78, 
ἣἊ 

Φιλοπάτωρ 81, 10. 

Ψεναρψενῆσις 81, 27. 

Ψενῦρις ἄνω 81, 26. 

Ψενῦρις κάτω 81, 17. 

Ψιναρνω.. ὁ 81,8 r. 


χώμὴ Θερενοῦϑις τοῦ Προσωπίτου νομοῦ 29, 
1.2. 


χώμη Φεβεῖχις τοῦ ᾿Ηρακλειπολίτον νομοῦ. 9 
(1) ; 10, 2 et δ. 


ἐποίχια ( Apo. v.) 
ἐπ. Ἐμβόλον 15, 1-2. 


Néocrou ἐποίχιον. Voir κῶμαι. 


πάγοι. 

πάγος 54, 31 (Αρσ. v.) 

ui πάγος τοῦ ὑπὲρ Μέμφιν ᾿ Ηρακλεοπολίτου 
νομοῦ 10, 2-3. 


ἄμφοδα (᾿Ἀρσινοειτῶν πόλεως). 

ἄμφοδον᾽ Ἀπολλωνίου ᾿Ιερακλείου ἄλλων τόπων 
43, 6. ᾿Απολλωνίον ‘Isparheiou 10. 19. 

up. ᾿ Ἀπολλωνίου Παρεμβολῆς 18, 6-7. 

ἐπὶ Βιθυνῶν ἄλλων τόπων 19, 5 et 11-14. 


dup. ᾿ Ἑλληνίου 19, 4: ἐπὶ EXAnviou 19, 10 
et 13. 

ἀμφ. ‘Icplæs Πυλῆς] où ‘Iep[axAciou] 78, 
4, 

ἀμφ. ᾿Ισίου Δρόμου 38,8, r. 

ἐπὶ Φανησίου 19, 8. 

(ἀμφ.) τοῦ Σεκνεπτυνίου χαὶ τοῦ Εὐτυχίδου 
λεγόμενον 44, 10, r. 


πύλαι ( Apa. v.) 


᾿Αλαβανϑίς 71, 18. 


π. Ocoyévous (7) 71, 16. 


τόποι (ἐν τῇ κώμῃ Φιλαδελφίᾳ ᾽Αρσ. ν.) 
τ. Θανεπὰ (9) 67, 8. 

Φάνσαντι 69, 7; ἐν Φάσαντι 70, 10. 
τ. Ψανσαυστής 66, 10. 


ὀνόματα (ἐν τῇ κώμῃ Φιλαδελφίᾳ ᾿Αρσ. ν.) 
ὄνομα Τ'αίων 67, 8. 

ὄνομα Μαρίας 66, 60 ; 69, 6. 

ἄπορα (— ἄσπορα) ὀνόματα 66, 9-10; 69, 6. 


κλῆρος ᾿Ατιαρπλέων. 70, 11 (ἐν τῇ κώμῃ 
Φιλαδελφίᾳ ᾿Αρσ. ν.) 


Διονυσοδωριανὴ οὐσία 38,5, ἡ. (ἐν τῇ x." Ἐπι- 
πόλει ᾿ Αρδ. y) 

ἡ Λύκου (οἰκία ?) 79, 9 (ἐν τῇ ᾿Αρσινοειτῶν 
πόλει). 


ἡ ᾿Αγραρίου (πανδονχία ἢ 54, 18 (ἐν τῇ x 
Καρανίδι ᾿Αρσ. ν.) 


φοινικὼν Στρατηγοῦ λεγόμενος 38, 6 (ἐν τῇ ». 
᾿Επιπόλει᾿ Apo. ν.) 


αἰγιαλὸς 16, 11] (περὶ τὴν κώμην Zoxvonaæiou 
Νήσου ᾿Αρσ. y.) 


IN. 


αἀγορανόμος 20,1. Zwocs. 

ἀγορανομήσας — dyop. χαὶ γυμνασιαρ- 
χήσας 18, 1-2 et 19. ᾿Αμμωώνιος. 

ἀμμᾶς 14,18. 

dupoddpyns — ὁ τοῦ τόπου μου ἀμφοδάρ- 
xns Ονησίμος 4, 10. 

am ὀφφιχίου ἐπάρχῳ Αἰγύπτου (στρατευό- 
μενος) 54, 16-17. — ἀπ᾽ ὀφφικίου καινοῦ 
ὑπὸ Αἰγύπτου ἔπαρχον (στρατιώτης) 48, 9-4. 
Αὐρ. ᾿Ηλείας. 

ἀπὸ πρεποσίτων --- 40, 4-5. Φλ. ᾿Α βίννιος; 
— 49, 4-5 Adp. Οὐραάνιος. 

ἀρχιερατεῦσας τῆς Apaorvoiroy πόλεως 
44, 6. Δημήτριος ὁ καὶ ᾿Αντωνεῖνος : --- 
78, 2 r. Αὐρήλιος Οὐαλέριος. 

αρχιπροφήτης — ᾿Απολλωνίδης ὁ κράτιστος 
dpy. 7, D; Cf. ib. 13-14. — Φιβις διάδο- 
χος οραπείας (?) nai ἀρχιπροφητείας 36, 
5-6, r. 

βιβλιοφύλαξ — Δεῖος ὁ καὶ ᾿Απολλώνιος 
καὶ ᾿Ηρώδης ὁ καὶ Διογένης γεγυυμνασιαρ- 
χηχότες βιβλιοφύλακες ἐνχτήσεων ᾿ Δρσινοΐ- 
του #7, 4-5. — Αὐρ. Σύρος ὁ καὶ Σαρα- 
πίων χοσμητεῦσας βουλευτὴς βιβλιοφύλαξ 
᾿Αρσινοἴΐτου 44, 4. 

βουλευτής 44,27: ib. 4. --- Voir ἃ βι- 
βλιοφύλαξ. 

βουλευτὴς γενόμενος τῆς Ναυχρατιτῶν 
πόλεως 10, 9-10. Πετέχων. 

Consul 45, 10. 

γραμματεὺς — βασιλικὸς γραμματεὺς — 
Νεμεσίων. BB. y. ᾿Δρσινοείτου ᾿ Ἡρακλείδου 
μερίδος 7, 1-3. -- βασιλικὸς τῆς ᾿Ηρακλεί- 
δου μερίδος 10. 14-15. 


Titres. 


γραμματεὺς μητροπόλεως. --- ᾿Αγαϑός Δαί- 
μων καὶ ᾿Ηρακχλείδης ὁ καὶ Δημήτριος γραμ- 
ματεῖς μητροπ., δὴ 157-158 ; 33, 2 ; ib. 16. 
γραμματεὺς 19,15, r. ᾿Αμμώνιος ypau., 


an 148. — ὁ δεῖνα γραμματεὺς 41, 7. 
— γραυματεύς [dns Θεογένους (2) 71, 16. 
γυμνασίαρχος. — ἀποδεδειγμένος γυμνα- 
σίαρχος 36, 4. ᾿Ανουβίων, an 170. | 
—— γεγυμνασιαρχήχως — Tüpayvos ὁ καὶ ᾿σί- 
dwpos xai Νίννος ὁ καὶ Χρύσιππος yeyuu- 
νασιαρχηχότες ἐπικριταὶ, AN 148. (τῆς Apot- 
νοειτῶν π.) 19, 1 ; Cf. 10. 18. ---Δεῖος ὁ χαὶ 
᾿Απολλώνιος καὶ ᾿Ηρώδης ὁ καὶ Διογένης γε- 
γυμνασιαρχηκότες βιβλιοφύλακες ἐνχτή- 
σεων ᾿Αρσινοείτου, an 130-131; 27, 1-8. 

-- γυμνασιαρχήσας --- ᾿Αμμωνιος ἀγορανο- 
μήσας καὶ γυμνασιαρχήσας ὧν πρὸς τῇ 
ἐπιχρίσει, all 186; 18, 1-2, cf. 10. 19. — 
Νεῖλος γυμνασιαρχήσας τῆς ᾿Αρσινοειτῶν 
πόλεως, an 296; 43, 7-8. 

δεχαδάρχης — ᾽᾿Δσιανὲς ὃ. εἴλης Οὐετρα- 
νῆς Ταλλικῆς. Règne de Marc-Aurèle 
et de Vérus, 35, 2. — Ἰούλιος Κόνων. 
Règne de Sept. Sévère 17, 2. — δεχα- 
δάρχης κάστρων Διονυσιάδος εἴλης πέμπτης 
πραιλήχτων, 46, 10-12. 

δημόσιοι — τῆς κώμης Φιλαδελφίας, 17, 12- 
13. — τῆς κώμης Ἑρμοῦ πόλεως 47, 12. 

δικαιοδότης --- Γαῖος..... 4, 1-2. --- 6 διχαιο- 
dorns 74, 6-7. | 

δουκηνάριος ---- Ῥωμανός 79, 1. 

δοῦξ --- ὁ χύὐριός μου δοῦξ 47, 15. 

εἰρήναρχος --- τῆς κώμης ᾿Ερμοῦ πόλεως, 
47, 11. — τῆς κώμης Καρανίδος 54, 22. 


— ΤΟ ΕΞ 


ἑχατοντάρχης --- Πρῶχλος, règne de 
Marc-Aurèle et de Commode, 3, 1. — 
᾿Ιούλιος  [oultavés, règne de Septime Sé- 
vère, 16, 1; 17, 1. — 74, 22, 

ἐξάκτωρ ὅθ, 35; 59, 15. 

ἔπαρχος — Αἰγύπτου ἔπαρχος 48, 3; 54, 
17. Voir ἡγεμών --- ἔπαρχος — ὕπατος 46, 
ΣᾺ 

ἔπαρχος εἴλης στρατιωτῶν κάστρων Διονυσιά- 
δος. — Φλ. ᾿Αβίννιος : an 346: 47, 1; an. 
incerto 49,1. 

ἐπιχριτής. ΥΟΪ γεγυμνασιαρχηνώς. — ὧν 
ἐπὶ τῇ ἐπιχρίσει. VOIT γυμνασιαρχήσας. 

ἐπιστράτηγος. --- Μινίκιος Κορελλιανὸς ὁ 
κράτιστος ἐπιστρ., an 145-146 ; 31, 1. — 
ὁ χράτιστος ἐπιστρ., an 186; 37, 13. 

ἐπιτηρητὴς οὐσιακῶν ἐδαφῶν ; an 207-208; 
38, 3. 

εὐθηνιαρχήσας. — Νεῖλος ed. τῆς λαμπ- 
porarns πόλεως τῶν [᾿Αλεξανδρέων] καὶ 
γυμνασιαρχήσας τῆς Ἀρσινοειτῶν πόλ., an 
2805 45. 7.0. 

ἡγεμὼν --- ὁ λαμπρότατος ἡγεμὼν Σουβατια- 
νὸς Αχύλλας, an 207: 17, 19. 


Οὐολούσιος Μαιχιανὸς ὁ λαμπρότατος ἡγεμων. 


Sous Marc-Aurèle et Vérus — entre 
161 et 169; 35, 3. 
ἱερεὺς — Πεκῦσις Σαταβοῦτος ἱερεὺς Σοκνο 


παίου Θεοῦ μεγίστου xai τῶν συννάων Θεῶν 
xouns Zoxv. Νήσου, an 170; 36,9 13, r. 
— Μέλας ἱερεὺς Νήσου Σοκνοπαίου. Entre 
175 et 180 ; 3, 4.: 

ἱερομοσχοσφραγιστής. An 148 ; 32, 
4. 

χοσμητεύσας — Aùp. Σύρος ὁ καὶ Zapa- 
πίων χοσμητεύσας βουλευτὴς βιβλιοφύλαξ 
"Αρσινοείτου. An 260; 44, 27, cf. ibid 4. 

κριτής — Διόσκορος Μουσαίου. An 145-40: 
91::6. 


xoues 14,9. 

LOU DANS — χωμάρχαι τῆς κώμης Φιλα- 
δελφίας, an 374; 66, 3. 

χωμογραμματεὺς. — Στοτοῆτις χωμογρ. 
Διονυσιάδος. Entre 138 et 161; 5, 8. — 
᾿Αφροδίσιος ᾿Αφροδισίου γενόμενος χωμογρ. 
Διονυσιάδος, Même époque; 5, 7. 

magister peditum. — ΕἸ. Sallustius 
mag. ped. consul, au 344; 45, 9-10. 

μαχαιροφόρος --- στρατηγικὸς μαχαιροφό- 
pos, 31, 14 et 15. 

μισϑοφόροι ἱππεῖς 20,3,r. 

νομογράφος. — Διόσχορος, an 224-225; 
42, 32. 

præfectus prætorius — Flavius Le- 
ontius præf. præt. consul 45, 9. 

πραιπόσιτος OÙ πρεπόσιτος — DA. 
᾿Αβώνιος 53, 2-3; ib. verso 54, 2; ib. 
verso 59, 1; — anonyme: 56, 29 et 30. 
— Σαβικᾶς 62, 2. 

πραιπόσιτος τοῦ πάγου 54, VElSO. 

πράχτωρ --- πράκτορες ἀργυριχῶν x. Φι- 
λαδελφίας. Règne de Septime Sévère. 
17, 7-8. — οἱ ἐν κλήρῳ πράκτορες ἀργυριχοὶ 
2. Zouv., an 186 ; 37, 9, r. πράχτορες οὐ- 
σιαχῶν x. ᾿Επιπόλεως, an 207-208 ; 38, 
1-2. —  πράκτορες Σοχνοπαίου Νήσου, an 
216 ; 40, 5. 

πράχτωρ ᾿λλαβανϑίδος 71, 18. 

πρεσβύτερος — κώμης Φιλαδελφίας. an 
382; 68, 11-12 — γενόμενοι πρεσβύτεροι 
x. D., an 224, 225; 42, 24 et 26: — 
πρεσβύτεροι διαδεχόμενοι ai τὰ κατὰ τὴν 
χωμογραμματείαν x. Σοκνοπαίου Νήσου, an 
186: 37, 4, 5. 

πριμικὴρ τῆς οὐιξιλλατίωνος 79, 12. 

προστάτης 13, 2-3. 

πρῶτοι χώμης Φιλαδελφίας, an 386; 69, 4. 

στρατηγός. 


DOTE 


[Οὐέγετος] ὁ καὶ Σαραπίων στρατ.᾿ Ἀραινοεί- 
τον ᾿Ηρακλείδου μερίδος, an 136; 28, 1-2, 

Μάξιμος ὁ καὶ Νέαρχος στρ. ᾿Δραινρείτου 
Ἡρακλείδου μερίδος. an 146; 6, 1. 

Απολλωτὰς te. ᾿Αρσινοείτου Ἡρακλείδου 
μερίδος, an 186; 37,1, r, 

Ἱπποκράτης στρ. τῆς ᾿Ηρακλείδου μερίδος, 
an incert.; 4, 18, r. 

Αἴλιος, .…, Ὴ ᾿Αρσινοείτου Θεμίστου καὶ Ilo- 
λέμωνος μερίδων, entre 138 et 161; 5 


2 


στρατηγοὶ ᾿Αρσινοείτου. probablement sous 
Caracalla, 1, 2. 

στρατηγὸς ᾿Αρσινοείτου ᾿Ηρακλ. μερίδος (Ὁ) 
74, 5, 16 et 22. 

στρατηγὸς ‘Epuonolirou νομοῦ, peu après 
145; 31, 18, 

συμβολαιογράφος 15, 4. 

χειριστὴς πραχτόρων ἀργυρικῶν kw- 
uns Φιλαδελφίας — Νεμεσίων Νεμεσίωνος, 
sous Sept. Sévère, 17, 7-8. 


IS re 


V. Professions. 


yvagis 71, 8, 10. 
ζενγηλάτης 76, 14. 
ἠλοχόπος 71, 27. 
χαμηλοτρόφος 6, 18, 


παίστης Ts D: D, ἢ 
πραγματευτής 14, 12. 
σχυτεὺς 75, 6. 
συμβολαιογράφος 15, 4. 


χουρεὺς 19, ὅ, χειριστής {1,) Ὁ. 1. 


λαξός 16, 2; 87, 18. 
οἰγοπώλης 72, 6, r,; 77, 8. 


χρυσοχόος 15, 1. 


VI. Termes militaires. 


ala 45, 3, 

dnoÂUeq dar — οἱ ἐντίμως ἀπολυόμενοι 47, 3. 

dm ὀφφικίου — στρᾳτενόμενος OÙ στρατιώτης. 
Voir index IV. 

απὸ πρεποσίτων. Voir index IV. 

βιξιλλατίων 62, 9, r. Voir οὐιξιλλᾳτίων. 

δεχαδάρχης. Voir index IV. 

διακεῖσναι — οἱ ἐν Μέμφι διακείμενοι 70, 3. 

δουκηνάριος. Voir index IV, 


εἴλη — εἴλη οὐετρανὴ Γαλλική 35, 2. 
εἴλη πέμπτη πραιλήκτων ἠτιδάνδη (Ὁ) 46, 
11-12; εἴλη στρατιωτῶν κάστρων Διονυ- 
σιάδος 47, 1-2: 49, 2-3. 

éxarovræpyns. Voir index IV. 

ἔπαρχος εἴλης. Voir index IV. 

ex protectoribus 45, 2. 

inarmatio 45, 4. 

ἐππεῦ 20,3, r. 


PAT 


κάστρα. — Διονυσιάδος 46, 10-11 ; 47, 2; 
48, 3; 49, 2-3. — χάστρα ὅθ, 25. 

χομιτᾶτος 5] (25), τ΄. 

χοντουβερνάλιος 79, 2. 

λεγίων. — πέμπτη Μακεδονιχή 70, 1-2. 

magister peditum. Voir index IV. 

μαχαιροφόρος. Voir index IV. 

miles 45, 3, 

μισϑοφόρος. Voir index IV. 

oderpavés 10, 1, 2, 4, 22; 16, 1, 23 et 
verso ; 47, 3 ; 48, 34; 64, 7 et 8. 

præfectus prætorius. Voir index IV. 


πραίληκτος 46, 11-12: en πέμπτη πραιλήκ- 
των. 

πραιπόσιτος. Voir index IV. 

οὐιξιλλατίων 79, 12. 

πρωμωτίων 46, 9, r.; 10. 14. 

protector 45, 3. 

signum. — signa dominica 45, 4. 

στρατεύεσθαι 01, 17; ib. 22-23; 54, 16. 

στρατιώτης 10, 10; 47, 1-2; 48, 2; 90, 5, 
17:61 19103106, 1441798 ΘΟ ΟΣ 
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VII. Administration. 


(Noms de taxes, etc.) 


οἰγορανόμιον 22, à. 

οπογραφή. Voir vocab. général. 

οργυρικά 63, 11, (10). Voir rpaxtopes, 
index IV. 

ἀρχεῖον 20, 10 ; 44, (9). 

βασιλικὸν — ἐγ βασιλικοῦ 20, 7. 

βιβλιοφυλακεῖον 44, 23. 

γερδικά 71, 11. 

γῆ βασιλική --- γῆ ἰδιωτική 16, 16-17. 

διοίκησις D, D. 

ἔνχτησις 217, D. 

χαταχωρισμός 28, 22-23. 

χλῆρος — ἐν κλήρῳ 37, 9, 1. — εἰς κλῆρον 
πεμφϑησόμενος 37, 12-13. 


κοινόν — τὸ κοινὸν τῶν ἀπὸ xouns 63, II C, 
7-8; 64,9. 

χολλήγιον 73, 15. 

χωμογραμματεία 571, D. 

γαύβιον 65, 1. 

οἰνικὰ 72, 2. 

οὐσιαχά 38, 2. — οὐσιακὰ ἐδάφη 38, 3. 

ὀφφίχιον 48, 4, r.; 54, 16, r. 

προςδιαγραφόμενα 40, 9 et 13. 

προσοδιχός 42, 16. 

σιτικόν 81, 1. 

ταμεῖον — τὸ ἱερώτατον ταμεῖον 16, 10. 

φόλετρον 42, 29. 

χωματικά 40, 7 οἱ 1]. 


VIII. Religion. 


duuds 14, 8. 
ἤΛπις. ὁ ἱερώτατος Amis Θαεῦτος 36, 8, Fr. 
ἀποϑέωσις ᾿Απιδος Θαεῦτος 36, 18, r. 


ἀρχιερατεύσας. Voir index IV. 
dpyimpopnreiax 36, 6. 
ορχιπροφήτης. Voir index IV. 


— 22 
διάδοχος οροπείας (?) καὶ οἰρχιπροφητείας 36, 
ὅ-6, he 

δοχιμάζειν 32, 8. 

ἐχχλησία 56, 21, r. 

ἐπιηεωρεῖν 32, (4-5). 

"Hpaxlñs? 14, 9. 

Θεός 14, 1,9, 16, 17, 24, 57; 46, 14: 51, 
(13), 19, 26, 35: 53, 11; 54,11 et 


32. 
Θεός — divus. Voir index II. 
ϑύώ 9249! 


ἱερεύς. Voir index IV. 

iepouos χοσφραγιστής. Voir index IV. 

ἱερόν — τὸ ἱερὸν Σοχνοπαίου Νήσου 9. Ὁ; ἘΠῚ 
cf. 86, 17. ΕΘΝ 

iepos 36, 8, r. 

χαϑαρός 32, 9. 

Κύριος 14,75 53/22 /155%062, 3200 

προσκηδία τοῦ ἱερωτάτου "Amdos 36, 7-8, Γ΄ 


Σοκνοπαῖος ϑεὸς μέγιστος 36, 12. 
στόλισμα 36, 19 οἱ 26. 


σύνναος — σύνναοι ϑεοί 36, 13 r._ 


IX. Mois. 


(Outre les noms du calendrier égyptien). 


᾿Απελλαῖος — Pau 8, 2-3. 
Γερμανικὸς 24,3. (Règne de Domitien) — 
Φαώφι ? 


X. Mesures. 


ἄρουρα. Voir index XII. 
ἀρτάβη. Voir index XII. 
dixopoy 71, 1, 2, 3, al. 
κεράμιον 71, 14, 18. 


μέτρον. Voir index XII. 
μόδιος 62, 17. 

πῆχυς 36, 19, 26 et 29, r. 
τετράχορον 71,2et6,r. 


ΧΙ. Monnaies. 


δηνάριον 11, 14,r. 

δραχμή PASSIM. — ἱεραὶ δραχμαί 20, 16. 
xépua 71, 4. 

λεπτάριον 93, 19. 

uvæ 9°, 6. 

μυριάς. Voir index XII. 

γόμισμα. Voir index XII. 


νομισμάτιον. Voir index XII. 

ὀβολός 40, 8, 71, 22, 23, 26 (sigle). 

ὁλοχόττινος 68, 8. 

τάλαντον passim. (en toutes lettres ou 6 
sigle). 

τετρώβολον 2, 4: 40, 8, 12, 18; 71, 7, 24. 
(sigle). 


1 


ἀβάσκαντος. — οἶκος 55, 23- 
24 ; 96, 4 — παιδία 55, 
ΟΑ. Τ. 

dyasés 14; 1 r., 3,20, 21 et 
225 601, 10-11. 

ἀγάπη 14, 7. 

ἀγαπητὸς 51 (1) et verso. 

ἀγγεῖον 74, 9. 

ἄγειν 3, 23; 16, 25; 28, 25. 
dyayñoa 61, 14-15. 

ἀγνοεῖν PES: 

οὐγνωμονεῖν 19 Ὁ. 

ἀγοράζειν 14,12 οἱ 15; 44, 8. 

ἀγορανομεῖν 18, L et 19. 

dyopavémuov 22, Ὁ. 

ἀγορανόμος POST. 

ἀγράμματος 12, 30; 13, 12; 
43, 22: 48, 31; 68, (19); 
09/18; 70,,22. 

ἄγροικος 57, 5. 

dypés 49, 9; 59, 4. 

ἀγὼν D0, 7. 

ἀδελφή 11, 10-11. 

ἀδελφός 11,2; 16,22; 35, 1; 
40, 10; 44, 7; 49, 13; 
50,1,19et24; 51 (2), l14et 
verso; 55,3et8; 57, verso; 
58, 10: 62,1 et 5; 68,5; 
PIDiot 25:76, 5:79, 
Le: 

administratio 45, 7. 

ἄδολος 24, 14,r. 

αἰγιαλός 107012: 


XIL Vocabulaire général. 


αἰδημόνως 1, 9. 

αἴϑριον 44, (13). 

αἷξ 68, 7. 

αἱρεῖν. — ἐξ οὗ ἐὰν αὐτῶν ai- 
βῆται 43, 15. — aipov. 
Voir ἑρῶν. 

αἰτεῖν 93, 16; 55, 14; 76, 21. 

αἰώνιος 66, 20; 69, 2. 

οἰχανϑέων ὁ 79, 9. 

αἀκανϑὼν 39, recto r. 

αἰκίνητος --- ἐξ ἀκινήτου κλήρου 
HP: 

ἀκοιλάντως 10, 15, r. 

ἀκολούϑως 21, 5; 44, 20 et 
26. 

ἀκούειν 14, 4; 74, 15. 

ἄκυρος 20, 44. 

ἀκωλύτως 11, 16; 60, 1. 

ala 45, 3. 

ἀλήϑεια — ἐπ᾽ ἀληϑείᾳ 4, 18. 

ἐληϑῶς 99, 6. 

αἀλληλεγγύη ---ἐξ ἀλληλεγγύης 
43, 9 et 11. 

ἀλλοδαπός 49, 13. 

οαλλότριος 79, 6. 

ἄλογος — τὰ ἄλογα 14, 15. 

ἀλόγως 31, 11; 57, ὃ. 

ἄλως — ἐξ ἅλω 78, 21,r. 

ἁμαρτωλός 14, 28. 

ἀμελεῖν ὦ, 4. 

ομέμπτως 13, 10. 

οἰμίμητος 09, 3. 

ἀμμᾶς 14, 18. 


ἀμφισβητεῖν --- τὰ ἀμφισβη- 
τούμενα 31, 7. 

dupoddpyns. Voir index IV. 

ἄμφοδον 18, 15 et passim. 
Voir index“Ill. 

ἀναβαίνειν 76, 13. 

ἀναβολή 78, 27. 

dyayxaios 12, 12. 

dyayraiws 16, 24. 

dvayuñ 00, 12-13, r. 

ἀναγράφειν — ἀναγραφόμενος 
ΑἸ. 10 5 1.0. IN AQU TO 
4: 43, 19. ἀνεγραψάμην 4, 
11. 

αναδιδόναι 2, 2. 

ἀναζητεῖν 17, 11-12; 79, 4. 

ἀναλαμβάνειν 7, 10 et 20. 

ἀνάλωμα 11, 10; 14, δ, r. et 
14. 

dvauérpnois 66, 13; 67, 9. 

ἀναπέμπειν 31, 5. 

dvanopipos 23, 4; 29, 15; 
30, 15; 48, 22. 

ἀναστρέφειν 6, 8. 

οἰναφέρειν 22, 4; 48, ὦ. dva- 
νίκης 47, 16. 

ἀναφόριον 74, 6. 

ἀνέρχεσθαι 28, 8. 

ἀνέχεσϑαι ΤΌ, 14. 

ἀνήρ 17,5-6; 21, 11; 31,3. 

dUSpOTIVOS — ἀνθ) ρωπινόν τι 
πάσχειν 17, 15-16, γ΄; 21 
15. 


ἄνθρωπος 54, 21. 

annus 62, 19. 

dvouohoyeiy 20, 10-11. 

αντιγράφειν ὅθ, 25-26; 62, 
15-16. 

ἀντίγραφον 7,3; 11,21; 21 
verso ; 44, (20); 74, 9. 

ἀντίδοσις 79, 10. 

αντικνήμιον 24, 9. 

οἰντιλέγειν 79. 10. 

ανυπερϑέτως 85", 1]; 9, 11]. 

ανυψοῦν 51, 27. 

ἀξιοῦν 3, 23; 4, 14; 6, 14: 
14, 26; 16, 24; 28; 22: 
31, 16; 48, 35; 51, 30. 


aitu vai δέομαι 47, 10; 


49, 21. 
ἀπαιτεῖν 15, 4; 21,13; 52, 
6378/2579. 
ἀπαίτησις 6, 9: 43, 14". 
ἀπαλλάσσεσϑαι 21, 12. 
dravräv 49, 16; 55, 9 et 17; 
56, 24; 61, (10). 
ἀπέρχεσϑαι 04, 31; 56, 13; 
74,45,79, 3. 
ἀπέχειν 20, 11; 22, 2; 23,6: 
26, 3; 30, (11); 36, 29, r.; 
48, 9 et 32; 66, 14; 67, 
10-11 et 17; 69, 8-9 et 
15. 
οπηλιώτης — ἀπὸ ἀπηλιώτου 
79, 11; ἐξ ἀπηλιώτου 10, 7. 
οπλοῦς 21, 13. 
ἀπογράφεσθαι 18, 13 et 15; 
19; 8:1r.$ 1b/1L9r75 um: 
14, τ᾿ τῇ, 9-10;:33,110: 
ἀπογραφή — αἱ κατὰ καιρὸν 
ἀπογραφαί 18, 13, ἡ κατ᾽ 
οἰκίαν ἀπογραφή 18, 17; αἱ 


ἘΠ Ὁ τὰ 


». οἰκίαν ἀπογρ. 19, 9-10. 
dnoypapñ 19, 10; ib. 14; 
44, 21. 

ἀποδεικνύναι 27, 15, r.; 36, 4. 

ἀπόδειξις 14, 12. 

ἀποδιδόναι 8, 16 et 26 ; 9, 10 
et:26; 9%,29 612540; 
16; 16, 15-16 οἱ 96: 2], 
14. 6019. 4 21750848 
(10:11), °13,"(21); 51, 26: 
96, 19; ἀπό(δος) 53, verso; 
04, verso ; 61, 
verso. 

οπόδοσις 15, 2; 44, 95. 

αἀποϑέωσις 36, 18. 

αἀποκαϑιστάναι 46, 16. 


ἀπόδος 


ἀποκαλύπτειν 16, 13, r. 

ἀποκεῖσθαι 3, 13. 

αποχτείνειν 49, (20). 

ἀπολαμβάνειν 61, (4). 

ἀπολλύναι 51, 11. 

ἀπολύειν 47, 3. 

οποπλέχειν — ἀποπεπλεγμένη 
γυνή 19: ΧῈΓ: 

αποπληροῦν 51 (34). 

ἄπορος == ἄσπορος — ἄπορα 
ὀνόματα 66, 9; 67,7; 69, 
6. — τὸ ἄπορον τῆς κώμης 
70, 8. 

ἀποσπᾶν 54, 21 et 23. 

αποστάνεσϑαι D3, 21. 

ἀποστέλλειν 7, 5; 52,8, r.; 
56, 10-11; 62, 6 et 18. 

ἀποσυνιστάναι —— ἀποσυστα- 
Jeis 44, 28. 

αποτίνειν. — ἀποτεισάτω 2}, 
14. 

ἀπουσία 3, 11. 


αἀποφαίνεσϑαι 31, 8. 


οραβικὸς χαρακτήρ 29, 8; 
30, 14-15. 

οαργυρικός — τὰ ἀργυριχά 17, 
1-8; 63 II ο10; 4 Ὁ 

οργύριον ὃ, 7; 8, 12; 43, 9; 
48, 12; 54, 27 et passim. 

αριῶμός 16, 22. 

ἀριστερός 28, 28, r.; 43, 6. 
— ἐξ ἀριστερῶν 37, 20 ; 48, 
4. 

ἄριστος 48, 6. 

dovioy 68, 7, 

ἄρουρα 13, 4; 16, 12 et 14; 
98, ὅ; 67, 16, 78,000) 
(10), (11) et (12-13). 

ἄρρην 39, 6. 

ἀρτάβη 9, 6 οἱ 1355087 
7 οἱ 95, 1ὅ, 2:34 {||} 
19; 45, 10: δ. ΤΠ 
14; 79, 14, 15 et 17. 

ἄρτος 14, 25. 

ἀρχαῖος 73, 7. 

ἀρχεῖον 20, 10; 44,9. 

ἀρχή -- ἐξ ἀρχῆς 7, 8. 

ορχιερατεύειν. Voir index [V. 

οαρχιπροφήτης. Voir index[V. 

ἄσημος 8,7; 28, 29, r. 

ἀσπάζεσθαι 51, 34; 53, 9; 
54, 28; 55, 25872020 

ἄσπορος. Voir ἄπορος. 

ἀστέγαστος 11, 7-8. 

ἀσύγκριτος δῦ, 6. 

ασφάλεια 10, 18. 

αὐθάδεια 31, 9. 

αὐϑεντικῶς 11, 12. 

αὐλὴ 11/9570 

αὐτοχράτωρ. Voir index Il. 

ἀφανής 28, 16. 

ἀφῆλιξ 44, 18. 


D 


dpnuepos 21, 10. 
ἀφιέναι 11, 15. 
ἀφιστάναι 17, 9, cf, 53, 21. 


βάλλειν 49, 19, r.; 74, 9, 

βασιλεὺς. Voir index II. 

βασιλικὸς 16, 18, ἐγ βασιλι- 
χοῦ 20, 7. 

βαστάζειν 3, 16; 47, 8, 

BeBarotv 8, 29 ; 29, 14; 30, 
10: 48; 16. 

βέβαιος 9, 18; 9°, 17. 

βεβαίωσις 29, 14-15 ; 30, 
13-14 ; 48, 16. 

bene — bene valeo 45, 8; 
62, 20. 

βιαίως 1, 10. 

βιβλίον 74, 7. 

βιβλιοφυλαξ. Voir index IV. 

BiBlioquhaueor 44, 23. 

βιξιλατίων 62,9, r. Voir οὐιξιλ- 
λατίων 79, 12. 

βλάβος 78, 29. 

βοήϑεια 6, 16; 62, 10. 

BonSeiy 28, 27; 74, 20. 

βοηϑός 4, 14. 

βούλεσθαι 7, 15; 21, 12; 
50, 18; 55, 23; 62, 16; 
69,5; 70, 7; 78, 4, 

βουλευτής 10, 9: 44, 4 et 
27. Voir index IV, 

βοῦς 48, 6, 19 et 32. 

βραδύνειν 51, 31. 

βράκιον 80, 6. 

βρεύιον 63, 2; 64, 1. 

βροχή 66, 13; 67, 10. 

βυσσὸς 36, 19 et 26. 


γάλα 59, 7. 


AA) ya 


γαστροκνημία 43, 6. 

γαμετή 21, (3). 

γένημα 13, 4-5, r.; 25, 5; 
{1, 4. 

γεννᾶν 19, 14; 33, 11-12. 

γένος — ἐγ γένει 43, 10. 

γεουχεῖν 10, 1 et 4; 13, 1; 
ΚΑ, ἼΔΟΝ ὅς. SH, M2 
78, 24. 

γερδιχός — γερδικά 71, 11. 

γεωργεῖν 13, 3; 25, 4. 

yempyée 1,213, r.; 13, ὦ: 
δημόσιοι γεωργοί 31, 11 et 
13 ; δημοσίων καὶ οὐσιακῶν 
χαὶ προσοδικῶν γεωργῶν 
42, 19. 

yñ 16, 17 r. et 24; 20, 5 et 
13. 

γίγνεσϑαι OÙ γίνεσθαι ὦ, 4; 
050: ΟΥΘ 0 EPS AM 6 
18, 9; 21, 10 et 185 28, 
16, 19 et 25; 33, 10; 38, 
8 ; 42, 30-31; 44, 21 ; 50, 
19 ΘΟ. 8. ΘΕ 
6, r. — γενόμενος 5, 7; 10, 
9 et 10; 21, 17; 42,24 el 
20:43, 14:. 78, 13. 

γιγνώσχειν (OU γινώσκειν) σε 
ϑέλω 55, 7; 56, 4; 62, 
4-5, 76,3. — γινώσχειν 74, 
3. 

γναφίς 71, 8 et 10. 

γνώμη 54, 4 et 5. 

γνῶσις 41, 15. 

γονεῖς 19, 14. 

γράμμα --- γράμματα 9, 19; 
31595153; (8);"54,.13: 
61,5. — γράμματα μὴ εἰδὼς 
OU μὴ εἰδὼς γράμματα 8, 


dr 237080074011, 
18-19; 25;*11:18 ; ° 30, 
(17); 39, 18-19; 42, 33; 
67, 19. 
γραμματεῖον 67, 19; 70, 21. 
γραμματεύς. Voir index IV. 
γραμμάτιον 46, verso. 
γραφὴ D, 4. 
γράφω 4, 15, r.; 7, 4 et 14; 
8,-(32); 9, 15:09 81.2}4:: 
Fe LPO Ἐς 
39, 17; 42, 32; 43, 82; 
46, 27; 47, 14; 48, 36; 
0: 19 9 9] ΙΝ: 
53,16 5%05}.20 ;156;29; 
61,6: :62,110;:-66:83; 
67, 195 68, 17 et 18; 69, 
17:59 10921: 74741 
γυμνασιαρχεῖν. Voir indexIV. 
γυμνασίαρχος. Voir index IV. 
γυνή 18,4; 19,3; 21, 4et 
5; 33, 4-5; 51, 14-15. 


δανείζειν 6, 4: 9, (3); ib. 24; 
into 

δάνειον 9, 4, 14 et 18; 9, 13 
et 17. 

δανειστής 44, 26. 

δαπανᾶν 76, 19-20. 

δαπάνη 41, 7 et 8. 

δέησις 16, 10. 

δεῖν 7, 19; τὰ δέοντα 21, 8; 
ΘΊΤΤΟ: 

δεῖσϑαι 14, 4 οἱ δ; 47, 10; 
49, ΘΕ 10: 

δεκαδάρχης. Voir index IV. 

δεξιὸς 8, 9; 24, (6), 9 et 
11: 

depono 45, 7. 


δεσμὴ 59, 20. 

δεσποτεύειν 60, 1. 

δεσπότης 14, 1, 3, 10, 16, 
1750126: 59. ΠῚ ΤΙ: 
99, 1, 14 et verso. 

δεῦρο 44, (23); 47, 8. 

δευτεροβόλος 30, 8. 

δέχεσϑαι 68,3 et 14. 

δημόσιος 9°, 14; 44, 8-9 — 
τὸ δημόσιον 39, 12-13 — τὰ 
δημόσια 25, 7; 31, 11 et 
15542519 4607 CANTS: 
22-23 — oi δημόσιοι 17, 12- 
15547012: 

δηνάριον 11, 14, r. 

διάγνωσις ? 31, 15. 

διαγραφή 20, 8; 22, 2. 

διαγράφω 40, 4. 

διάδοχος 36, 5. 

διαιρεῖν 11,5 — diarpeioSœ 
3, 19. 

διαίρεσις 11, 4. 

διακεῖσθαι 44, 1652703: 

διάχρισις 14, 19. 

διαλαμβάνειν 31, 7. 

διαμισϑοῦν 31,11. 

διαπαντὸς 53, 18; 59, 25. 

διαπράσσεσϑαι 3, 25. 

διατρέφεσϑαι 6, 17. 

διαφέρειν 62, 6. 

διαφορά ΘΠ 0): 

διάφορον 9, 8ὃ οἱ 9, r.:25, 1"; 
OPUS ES ΘΙΡ ΕΣ τὰς 

διαφόρως 14, 3 et 10. 

διαφυλάσσειν 51, 34. 

θιβόναι 2, 25 3, 243 7, 11: 
11, 10; 12, 14...14. 19; 
8,10: 9 4.1 66} 374 
42, 22; 51, (16); 58, 12; 


CDR 


54, 25; 56, 6; 62, 16; 
ΤᾺ ΠΟ ΕΘ τὸ 

διέρχεσϑαι 38, 6 et 7; 40, 
Π5 61:19} 

διευτυχεῖν 3, 25; 31, 19; 
47, 19. 

διξῴδιος — διζῴδια νομισμάτια 
12, 14-1ὅ, τ. 

δικαιοδοτεῖν 4. 19. 

διχαιοδότης. Voir index IV. 

δίκαιος 15, 8; — τὰ δίκαια 18, 
12:19, 7; — ἐκ δικαίου καὶ 
οἰκινύτου κλήρου 11, 6. 

δίκη — καϑάπερ Ex δίκης 8, 
Re 9, ΤΑ ΟΝ 53.2.19. 
23-24; 43, 16. 

διοικεῖν 55, 21. 

διοίκησις 5, 5. 

διόλου D9, 18. 

divinitus 45, 2. 

διπύργιος — οἰκία διπυργία 
44, 12. 

δισσός 9°, 13: 10, OPA 

δίφρος 68, 9. 11. 

diyopoy 71, 1, 2, 3, al. 

διῶρυξ 78, 27. 

δοχεῖν — ἐάν σοι δόξῃ 4, 15; 
ASUS RES au 
ἐών σοι δοκῇ 04, 26, r. 

δοκιμάζειν 32, 8. 

δόκιμος — χρυσίον δόκιμον 12, 
12-14. 

dominicus 45, 4. 

δουχηνάριος. Voir index IV. 

δούλη 22, 2-3. 

δοῦλος Ὁ, ὥς 14..1 58...90, 

δουξ. Voir index IV. 

dpaypuatos 9,7; 9e, 6: 43, 
14. 


δραχμή passim. 

δρόμος — μέτρῳ δρόμῳ τετρα: 
χοινικῷ 24, 15 Υ. ; 43, 12 ; 
18121229; 

δύναμις 3, 20. 

δύνασθαι 6, 15; 14, 20; 16, 
let 19; 46, 15; le 
PS 45) 20. 69: Ὁ 

δωρεῖσϑαι --- δωρώσομαι 1]. 
ΤΡ 


ἐᾶν 99, 21. 

ἐγβάλλειν 21, 6. 

ἐγγίζειν 74, 17. 

ἐγγράφειν — τὰ ἐγγεγραμμένα 
11, 14:40 29: 

ἔγγυος 24, 8. 

ἔδαφος 34, (8); 38, 3. 

Edito 20, 8: 32,9, γ΄. 

ἔϑος — κατὰ τὸ ἔϑος 7, 8-9; 
42, 29; — ὡς ἔϑος 7, 12. 

εἰδέα 16, 18. 

εἰδέναι 14, 17; 28, 20; 47, 
4: 51, δ9. οἱ 98 τῦ9 Τὶ 
18:54, οἱ 4:55 17. 
εἰδώς. Voir γράμμα. 

εἶδος 55, 16, 21. 

εἴλη. Voir index VI. 

εἰρήναρχος. Voir index IV. 

εἰσέρχεσσαι 9, 17; 50, 10. 
— τὸ εἰσιὸν ἔτος 8, 7, (10) 
et (20), 41, 9 

εἴσοδος 11, 12. 

ἑχάστοτε 31, 3-4. 

ἑκατοντάρχης. Voir index IV. 

ἐκβαίνειν 51, 28; 54, 25; 
06, 40. 

ἐχδίδοσϑαι 35, 11 et 14. 

ἐκδικεῖν 47, 17. 


ἐχχλησία 56, 21, r. 

éxxonn 62, 7 et 11. 

ἐκλαμβάνειν 74, 8. 

ἐκλέγειν --- οἱ ἐγλεγόμενοι 51, 
25. 

ἐχταράσσειν 1, 12,0. 

ἐκτελεῖν 62, 9. 

ἐχτίνειν 43, 13. 

ἔχτισις 24, (8). 

ἐκφόριον 13, 3 et 10; 25, 4; 
78, 12 et 20 ; — τὰ ἐκφόρια 
“5 105.15: 50:7... 25, 
1: 34, (5); — - ἐκφόρια 31, 
12. 

ἐλαίου 63 III ©. 1 : 10. III c. 
Met6: 74,25. 

ἐλαφρύνειν 14, 22. 

ἐλεεῖν 14, 16 et 20. 

ἐλεημοσύνη Ὁ], 26-27. 

ἔλεος 14, ὅ. 

ἐλευθερία 51, 32. 

ἐμβάλλειν 76, 17. 

ἐμπιστεύειν ὅδ, 12. 

ἐμποιεῖσϑαι 48, 18. 

ἐμφανής 28, 24. 

ἐνδομενία 3, 9 et 14. 

ἐνέχυρον 19, 6. 

ἐνίστασϑαι --- τὸ ἐνεστὸς ἔτος 
8, 14 et passim --- οἱ ἐνιστά- 
μενοι καρποί 15,3. 

ἐνχαλεῖν 90, 8. 

ἔνχτησις 27, D. 

ἐνοίκιον — τὸ ἐν. 10, 15; — τὰ 
ἐνοίκια 14, 9. 

ἐνορία 14, 10, γ᾿. 

ἐντεῦϑεν 48, 19. 

ἐντίμως 47, 3. 

évroxoçg 9, 4; 9, 3. 

ἐντυγχάνειν 43, 12; 50, 5, 


ENT Tel 


ἐξαγρεῖν — ἐξαγρύσαντες 49, 
14. 

ἑξακτόοιον δύ. 33. 

ἐξάκτωρ D6, 35; 59, 15. 

ἐξαλλοτριοῦν 21, (7). 

ἐξέδρα 11, 13. 

ἐξεῖναι — οὐκ ἔξεστιν 11, 13; 
ἐξέστω 21, 4. 

ἐξετάζειν 4, 18; 54, 12 et 80; 
4, 18-19. 

ἔξοδος 11, 12. 

ἐξοικονομεῖν 27, 15,r. 

ἐξουσία 15,3; 51, 34. 

ἐξουσιαστής 53, 2. 

ex protectoribus 45, 2. 

ἐξωδιάζειν 57, (3-4, r.). 

ἐπαίρειν 14, 15. 

éraxoouSeiy 22, 1. 

ἐπάναγχος 20, 18. 

ἐπαναφέρειν 47, (7); 62, 14. 

ἐπανέρχεσϑαι 17,11; 56, 18. 

ἐπανορηοῦσϑαι 1, 17. 

ἔπαρχος. Voir index IV. 

ἐπεισάγεσϑαι 21, 4,r. 

énépyeodat 16, 23; 47, 7; 
49, 17 ; 56, 30. — ὁ ἐπελευ- 
σόμενος 11, 14; 48, 17. 

ἐπερωτᾶν — éncomtndeis 9, 
193 0 Ὁ 18: ΤΟ ΟΣ ΠΝ 
16; 12, 24; 42, 31; 43, 
164672096700, 2607018; 
68,213: 00912 ΘΝ 10: 

ἐπηρεάζειν 31, 18. 

énnpeta 4, 9; 11, 14; 75, 12. 

ἐπιβάλλειν — 
μέρος 26, 4. 


ro ἐπιβάλλον 


ἐπιγεννᾶν — ἐν ἐπιγεγεννημέ- 
vous 19, 12, r. 
ἐπιγέννησις 90. 19; 10. 16-17, 


ἐπιγονή 8, 1. 

ἐπιγράφειν 21, 7. 

ἐπιδημεῖν 54, 30. 

ἐπιδημία 31, 4. 

ἐπιδιδόναι 16, 24: 18, 18; 
33, 14; 44, 19; 47, 19. 

ἐπιϑεωρεῖν 32, (4-5, r.). 

éntaahev 2011; 28, "TT: 
37, 16. 

ἐπιχεῖσϑαι 3, 16. 

ἐπικρίνειν 18, 11; 19,7; — ὁ 
ἐπικρινόμενος 18, 16; 19, 
10-12. 

ἐπίχρισις 18, 2; 19, verso. 

ἐπιχριτής 19, 2. 

ἐπιλαμβάνεσϑαι --- ὁ ἐπιλημψό- 
μενος 39, 10. 

ἐπιπηδᾶὰν 3, 21. 

ἐπιπορεύεσϑαι — ὁ ἐπιπορευό- 
μενος 20, 16. 

ἐπίσημος 20, 17. 

ἐπιστολὴ 1, verso ; 7, 3; 56, 
4. 

ἐπιστράτηγος. Voir index IV. 

ἐπιστρεφῶς 1, 16. 

ἐπιτήδειος 37, 125 73,13; 
74, 12-13. 

ἐπιτήρησις 38, 4. 

ἐπιτηρητής. Voir index IV. 

énuriSévar 31, 17. 

ἐπίτιμος — ἐπίτιμον 20, 15. 

ἐπιτρέπειν 04, 24; δύ, 18; 
62, 12. 

ἐπιτρέχειν 1, 11. 

ἐπιφέρειν 3, 22; 9, 15; 9°, 
ΤΟ ΩΣ 

ἐπιχωρεῖν 20, 9. 

ἐποίχιον 15, 1 et 3. 

ἐργάζεσθαι 76, 18. 


ἐργάτης 76, 8. 

ἔργον 16, 21; 51, 18; 62, 9; 
78, 24. 

ἑρματιχὸς 68, 10. 

error 45, 6. 

ἔρχεσϑαι 51, 30 et 32; 54, 
121417; 76 45) 

ἑρῶν — τὸ ἑροῦν σοι μέρος 
11, 6-7, r. ἑροῦσα, ib. 12. 

ἐρωτᾶν 14,8. 

etiam 45, 5. 

ἑτοιμάζειν 74, 3. 

ἕτοιμος 76, 8. 

ἔτος Passim. 

ἔτυμος 42, 28. 

εὐάρεστος 15, 2. 

εὐγένεια — ἡ εὐγένειά σου 
90, 14; ἡ σὴ εὐγένεια 55, 
9-10. 

εὐδοκεῖν 11, 17; 46, 94, r. 

εὐεργετεῖν 31, 14. 

εὐεργέτης 31, 16. 

eddéws 72, 2. 

εὐθηνιαρχῶ. Voir index IV. 

εὐϑυμεῖν 03, 7-8. 

εὐκαιρία DD, 3. 

eùnooos 37, 11, r. 

εὑρησιλογία 8, 20. 

εὑρίσκειν 17, 14: 47, 9; 54, 
14 et 31; 55, 3; 56, 21 
otiol6 72,5, 

εὐταξία 62, (14). 

εὐτυχεῖν ὅ9, 24: -- εὐτυχοῦ- 
σα... ἰνδικτίων 11, 9-10 ; 
66, 11-12 ; 70, 9 et 15. 

εὐχαριστεῖν 74, 23. 

εὔχομαι 14, (25); 51, 4; 52, 
15; 53, 5 et 22; 55, 21 et 
24; 56, 3 et 38; 59, 22; 


ΕΝ στ 


61, ὃ et 18; 62, 3; 74, 3: 
75, 16. 

ἔφοδος 20, 13. 

ἔχειν. 2, D, r.; 8, 10 et 28; 
8, 16; 12,26: 198478 
10; 14, 6, 13:et 19; 15, 
l'et3; 16, 11 et 16; 20, 
3; 38, 4; 41, 6; 43, let 
8; 47, 7; 50, 19; 51,21 et 
34; 54, 2 et 9; 68, 12 et 
10 084,7 ΤΟΝ 7 
οἱ 8. — ἐχόμενος 16, 21. 

ἔχϑεσις 65, 1. | 


ζευγηλάτης 76, 14-15. 
ζεῦγος 80, 9. 

ζῆν FA LM: 422 © 

ζητεῖν 14,3, 7et18; 56,20, r. 
ζωστήρ 96, 33. 


ἡγεμών. Voir index IV. 
ἡδέως 50, 19; δῦ; 582 
ἡ λικίδε 6,13; 21, ]8. 
ἡλοκόπος 71, 27. 

ἡμέρα passim. 
ἡμερεσίως 73, 9. 
ἡμιόλιον 21, 9. 

ἥπειρος 20, 5. 

ἥσσων 20, (17). 
ἠδιδάνδη δ 46, 12. 


“αυμάζειν D7, ὃ. 

σέλειν 51, 32; 54, 8, 9, 22, 
Slet32, r.; 55,7; 56, 5; 
0505176, 5. 

ες 6, 6; 14, let 9; 17, 24 
et27; 18, 14; 36,12;46, 
14; 51, (13), 19, 26 et 35; 
03,111; 54, 6, 1] et 82. 


Seopulauros 14, 1, 4, 9, 20, 
24 et 28. 

σηλὺς 29, Ὁ: 80, 7: 

“ρεπτὸς D3, verso. 

Juyarnp 22, 3; 31, 8. 

Joey 32, (5). 


ἴδιος 6, 16; 12, 11; 16, 18et 
20. 

ἰδιωτιχὸς 16, 16. 

ἱερεὺς. Voir index IV. 

ἱερομοσχοσφραγιστής 32, (4) 
Voir index IV. 

ἱερόν 32, 0, Τὸ; 60. ΠΝ 

ἱερὸς 36, 8," — iepai δρα- 
χμαί 20, 16. 

ἱχανὸς 43, (14). 

ἱματισμός 21,8; 68, 16. 

imperium 45, 3. 

inarmatio 45, 4. 

incurro 45, 6. 

ἱνδικτίων — ἡ εὐτυχοῦσα € 
ἰνδικτίων 66, 11-12; ἡ εὑ- 
τυχὴς εἰσιοῦσα ἐνάτη νέα 
ἰνδιχτίων 11, 8-9; ἐνάτη 
ἰνδικτίων 15, 4: δεκάτη iv- 
δικτίων 15, 3; ἡ εὐτυχοῦσα 
x” ἰνδικτίων 70, 9; cf. 10. 
15; ἡ ια΄ ἐἰνδικτίων 67, 9; 
68, 21. ἡ ιε΄ ἱνδικτίων 69, 8. 

instruo 45, 5. 

ἱππεὺς 20, 3, r. 

ἴσος — αἱ ἴσαὶ à, 9, r.; 52, 12. 

ἵστασθαι 7, 8; 10, 14; 54, 
5): 

juxta 45, 2. 


καθαρός 24, 14; 32,9; 41, 
22 5152181 


χαϑήχειν 78, 28. 

xavos 48, 4. 

καιρός 18, 13; 43, 14. 

xaxoupyôs 47, 6 et 18. 

χαχουχεῖν 21, 6. 

καχῶς — οἱ κακῶς ὑπεσχημέ- 
vor 7,9; ib. 18. 

χαλάμη 34, 8. 

χάλκιον 80, 9. 

καλοκαγαϑία — σοῦ ἡ ἀμίμη- 
τος καλοκαγαϑία D5, 5. 

καλὸς 40, 17: 51, 18. 

χαλῶς 42, 30; 54, 8 et 11; 
χαλῶς ποιεῖν. 2, 8; ὅν, D; 
61,5; 75, 10. 

καμάρα 12, 16. 

κάμηλος 29, 6; 30, (7); 35, 
4, (5) et 15; 55, 7. 

χαμηλοτρόφος 6, 18. 

κάμισον 80, 1. 

καππάριον 62, 18. 

χαρπὸς 15, 3. 

κάστρα. Voir index VI. 

καταβάλλειν 6, 10, r.; 77, 
Mer: 

χκατακεῖσϑαι 9, 163 9°, 15. 

καταλείπειν 3, 8. 

καταμένειν 14, 44. 

χαταναγχάζειν 47, 13. 

καταξιοῦν 53, 18, r. 

κατατίϑεσϑαι 3, 7. 

καταφεύγειν 4, 13; 6, 14, 

χαταφρονεῖν 6, 13; 31, 10. 

χαταχωρίζειν 33, 16, 1.3; 44, 
28, T. 

χαταχωρισμός 28, 23. 

χατέχειν 31, 13; 44, 23; 
54, 22. 

χατεισέρχεσϑαι 16, 20. 


Re 7: 


χατεντυγχάνειν 31, 4-5. 

κατοικεῖν 11, 3. 

κάτοικος 2D, ὃ. 

χεῖσσσαι 53, 11. 

κελεύειν 1, 15; 4, 15; 14, 4, 
(20): 10 10 1511 9 9 ἢ 
9 ; 50, 18; 55, 23; 58, 11; 
59, 6. 

κεράμιον 71, 14 et 18. 

xepatéa 19, 8-9. 

κέρμα 71, 4. 

χεφάλαιος — κεφάλαιον 2, 3; 
6, 10,9, 7; 9%, 6 — ἀργύ- 
βιον χεφάλαιον ὃ, 12; 43, 
9; 48, 12. 

χινδυνεύειν 14, 10; 58, 14. 

χινεῖν D4, 32. 

xiypnu 96, 16, 

xAñpos 11, 16; 70, 11; 78,9. 
Voir index III. 

xAnpovôuos 3, 7; 10,9et 10, r. 

xAnpody 11, 12. 

χοῖνος 10, 8, r.; 11, 9; 54, 
20. 

χοινωνός 41, 9. 

χολλήγιον 73, 15. 

κολοβός 23, 9. 

xoloxuvIn D9, 20. 

xôoues 14, 9. 

rouiber 74, 24; κομίζεσθαι 
0: τ. 

χομιτᾶτος Ὁ], (25, r.). 

conpleo 45, 3. 

χοντουβερνάλιος 79, 2. 

χοσμητεύειν 44, 27; Cf. ib. 4. 
Voir index IV. 

xoupeds 19, 5. 

χοῦφος 68, 9. 

κρατεῖν 44, 22. 


χραββατος 68, 10. 

χράτιστος l, 4: 7, 4-5; 37, 
13: 

χριϑή 43, 10, 12 et 14: 631 c. 
ὦ et al.; 64, 1 et al. 

χρίσις 91, 8 et 14. 

κριτής 31, 6. 

χτημὰ l, 11. 

xrhvos 23, 4: 59, 10. 

χυνηγὸς 91, 94. 

χύριος adj. 9, 14 et 18; 9°, 
13 et 17; 10, 18; 35, 12; 
48, 223 60, 2; 67, 13; 70, 
15. — subst. 3, 5; 14,7; 
16,10:/18,8:419,:5:724; 
10; 33, 9; 47, 15 et 18; 
50, 1et19:52, let 5; 53, 
12, (22), 24 et verso; 54, 
1; 55, 35:56, 5:57; L'et 
verso ; 58, let 18; 59, 17; 
61,1,(6) et 18; 62,3; 75, 
5:76, 4123270, Lee 
“opus, titre impérial 3, 
2528 το 19 δύ δὲ 
19, 6, 9, 13 et 16; 25, 6; 
2632932 90 {10} 81: 
33, 12 et 17; 34, 11 ; 35, 
Ὁ 8 οὖς τ: 

curo 45, 6. 

χωλύειν 14, 4: 16, 23. 

χώμη passim. Voir index 
ΠῚ. 

χωμάρχης. Voir index IV. 

κωμογραμματεὺς Voir index 
ΔῈ 


λαγχάνειν 11, 6. 
λάκτιμα 50, 27. 
λαμβάνειν 9, 2; 9°", 2; 12, 


10-11 ; 20, 8 ; 28, 12 et 20; 

16h02: 142n273 152018; 
00,28: 173, 8. 

λαμπρός. Voir consuls et ἡγε- 
uôves, index II et IV. — 
λαμπροτάτη πόλις, 43,7, r. 

λαξός 16, 2. 

λαφάνινος — ῥαφάνινος 68 III 
Des 

λάχανον 9, 9 et 25; 9°, 7 
et 24. 

λαχανόσπερμα 8, 26; Sr, 
18; λαχανόσπερμον 8, 13 
alse80, 08 780356 ONCE" 
84, 14,r. 

λεγίων 70, 1. Voir index VI. 

λέγειν 14,8; 38, 6; 44, 10; 
49, 9; 51, 34; 56, 14; 74, 
ΟἿ 16: 76. Ὁ. 

λεπτάριον 53, 15. 

λευχός 35, 6. 

λήκυϑος 74, 25. 

λήμμα 54, 6. 

Anpuariber 54, 10. 

ληστρικός 47, 5. 

λικμᾶν 52, 12. 

λίνον 80, 2. 

λιτουργεῖν 73, 4. 

λόγος 3, 9 ο(24: 8, 11 et 24; 
870 15 AMIE 
12,/15:16, 25; 41, 7:46, 
13,/7r.; 47,5; 55,4195166, 
155468126073 0570 
2. 

λοιπάς 57, 6. 

λοιπὸς 14, 13; 37, 4; 42, 
15; 81, 20. 

λυπεῖν 51, 12. 

λύτρον 20, 4. 


AT ἘΣ 


μάγιπον ? 55, 15. 

magister peditum. Voir in- 
dex IV. 

uavSaverv 1, 15. 

μαρτυρεῖν 68, 19. 

μάρτυς 14, 9 et (28); 54, 6. 

μαχαιροφόρος 31, 15. 

μάχεσϑαι 54, 7. 

μέγαρον 50, 10. 

μέγας 74, 26; μέγιστος 62, 
15. 

μέλας — μελανην(βοῦν) 48, 7. 

μένειν 9 7 ΘΟ ΤΌ ΝΕΙΣ 
155928/22;:542 085075, 
14. 

μερίς 20, 4, 9 et 13; et pas- 
sim. Voir index III. 

μέρος 10, 7 et11; 41/7340; 
12 et 13; 14, 14; 16, 15; 
26, 4; 27, (12)5 44/1 et 
19 ; 68, 4 et 14; — ἐγ μέ- 
pous 31, 12. 

μέσος ἢ: 

μεταξὺ 48, 11. 

μεταπέμπεσϑαι 6, 14. 

μέτοχος 40, 4. 

μετρεῖν 16, 14; — μετρεῖσϑαι 
25, ὃ; 43, 10. 

μέτρον — dixœoy 15, 3. — 
δρόμῳ τετραχοινιχόν 24, 1, 
Ὅν 150430192178 02082: 

μέτωπον 37, 19, r. ; 43, 3 et 
4, 

μήν. Passim. 

μηρός 29, 8; 35, 7. 

unmnp 8, 5; 8%, 15; 16, 4; 
17,3;-18, 3:19, 2e06r: 
40, 7: 6011 5: 41481 
21: 


μητρόπολις. Voir index III. 

μικρός 14, 8; 68, 8. 

miles 45, 3. 

μισϑαποδότης 14, 27, r. 

μισϑαποχή 67, 13 et verso; 
69, 415 70, 15: 

μισθοῦν 10,6 et (23); 16, 13; 
34, (10); 66, (8) οἱ 19 ; 67, 
6,12et16; 69, 11 et(14); 
70, 19 ; — μισϑοῦσϑαι 39, 
11; 69, δ: 0, EN 
et 25. 

Lo S 6e 34,15 ; 5]. PIRE 
9. 

muoSopépos 20, 3. 

μίσϑωσις 10, 16; 39, recto r. 

μισϑωτής 74, 4. 

uv& 9°, 6. 

μόδιος 62, 17. 

uoôvos 78, 18. 

μόσχος 32, à. 

multus 62, 19. 

μυόχρους 23, 4. 

μυριᾶάς 11, 14-15; 79, 9. 


ναύβιον 65, 1. 

ναῦλον 14, 8, 

ναύτης 14, 8-9. 

νέος 11, 9; 24, 14. 

νίτρον 62, 17. 

νόμισμα — Σεβαστῶν νόμισμα 
9, 5; 95", 4. Σεβαστοῦ ou 
σεβαστόν vou. 48, 13. 

νομισμάτιον 15, 4: 52,8, r.; 
54, 26; 96, 15; 64, 20 — 
διζωδιον vou. 12, 14, r. 

νομιτεύειν — ὡς νομιτεύεται 
15, 4. 

νομογράφος 42, 32. 


νότος — Ex νότου 11, 7; — dr 
νότου 78, (9-10). 

nuncusque 45, 3. 

τ 17. 0: 58, 5. 


ξενία 73, 13. 

ξένος 14, 25; — oi ἀπὸ ξένης 
16, 30. 

ΠΣ 50, 11. 

ξύλον 62, 8 et 11. 


observo 45, 5 et 7. 

oixeiv 79, 5. 

oixeisc 1, 9. 

OR 11,.8; 18, 17; 
28 10:27, 13::,44,-12; 
HO: ΤΙΣ 12. 

οἰκόπεδον 11, 5. 

oixos 9°, (3); 10, 155 21, 11; 
51, 35; 54, 29; 55, 24; 
06, 4. 

οἰνιχός — τὰ οἰνικά 72, 2. 

oivorw Ans 72 (6) ; 77, 3. 

οἶνος D9, 13 et 20 ; 77, 4. 

ὀλίγος 14, 21. 

ὁλοκληρία — ἡ σου ὁλοκληρία 
D3, 9-6; ἡ ὁλοκλ. σου 62, 
(4). 

ὁλόχληρος 61, 3-4. 

ὁλοκόττινος 68, 8. 

ὅλος 41, 6; 78, 16. 

ὅλως 74, 7. 

ὁμογάστριος — ὁμογάστριοι 
αδελφοί 11, 2. 

ὁμοίως 37, 16, 17 et 18; 58, 
PROS RIL IC. (10); 64, 
di: 

ὁμολογεῖν ὃ, 4, 10 et 23; 9, 


Met 15:97 2et.18;:10; : 


SOUS 


19:01, ΚΟΥ 012710; 
19, 21 et 25; 20, 2 et 3; 
24, 4, 12 οἱ 17: 290.:.6: 90, 
(6); 42, 31; 48, 3,9, 15 οἱ 
17 ; 46,6; 47, 18; 48,1 et 
24:59) 115601356677; 
67,3, 6 et 14:68, let 13; 
69,2: 70,116. 

ôuoloyia 11, 16. 

ὁμομήτριος ἀδελφή 33, 5. 

ὁμοπάτριος ἀδελφή 33, 5. 

ὀνικός 23, 4. 

ὄνομα 82, 3; 44, 17: 48, 7 
ét ob 16:60: 10%67 
7et8; 69,6. Voir index 
ΠῚ 

Ὄνος 11. 7619: 2574. 

ὀνύχινος 68, 7. 

DER 15 17. 8. 19:15 
et al. 

ὀπίσω 39, 73 51, 18. 

ὁποῖος D4, 1, ὃ. 

ὀρθῶς 42, 30. 

ôpibeu 7, RO; 11, 15. 

ὅριον — περὶ τὰ ὁρια 49, 18. 

ὁσοςδήποτε 62, 17-18. 

οὐετρανός. Voir index VI. 

οὐιξιλλατίων. Voir index VI. 

οὐλή — δακτύλῳ δευτέρῳ yer- 
ρὸς δεξιᾶς ὃ, 9. ποδὶ δεξιῷ 
24,(6), 11; ἀντικνημίῳ δεξιῷ 
ib. 9; δ τον (Ὁ) ὐδιστερῷ 
28, 28, 1. μετώπῳ ἐξ ἀρι- 
στερῶν 37, 19-20, r.; 43, 
4; γαστροχνημίᾳ ἀριστερᾷ 
43, 6. 

οὐσία 38, D. 

οὐσιαχὸς — οὐσιαχὰ 38, 2; 


12, 16; — ἐδάφη 38, 8. 


ὀφείλειν 9°, 17; 18, 11; 19, 
IPRÉOTE 
ὀφφίχιον. Voir index VI. 


πάγος. Voir index III. 

παιδίον 54, 28; δῦ, 24. 

παῖς 14, 6. 

παιστής (?) 73, 5, τ. 

παλαιός 44, 12. 

παλιν 51, 22; 53, 19 et 20. 

πάμπολυς 16, 15. 

ravebpnuos 16,1, r., 24 et 28. 

ravrayñ 9, 15; 9%, 14; 35, 
D: 

πάντοϑεν 14, 19. 

παντοῖος — πάντα παντοῖα 9, 
ἘΝ ἤν; 

πάππος 4, 0. 

παραβαίνειν 11, 13. 

παραγίγνεσθαι 3, 19, r. 

παραδιδόναι 34, 6 et 7; 36 
16. 

παραϑεσις 44, 16 et 24. 

παρακαλεῖν 14. 5. 

παραλαμβάνειν 48, 19-20. 

raparposéye 79, 10-11. 
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παρατιθέναι 50, (1, .1.). παρα- 
τίϑεσϑαι 44, 20 et 26. 

παραφέοειν 36, 15. 

παραφιέναι 51, 17. 

παραχρῆμα 20, 15; 21, 9; 
24, 12. 

παρεῖναι 20, 10; 35, 14; 48, 
36. 

παρενοχλεῖν 31, 4. 

παρέρχεσϑαι 12, 4-5. 

παρέχειν 21, ὃ οἱ 8; 75, 14; 
παρέχεσθαι ὅ0, 10; 73, 
ΤΥΡΊΟΙΣ 


παριστάναι 28, 27; 47, 14, r, 
παρίστασϑαι 14, 21. 

παρουσία 68, 11. 

πᾶς. Passim. 

πασχειν 17, 15-16, r.; 21, 
15 ρ 19. πὶ θη 27558; 
16. Voir ἀνθρώπινον. 

πατήρ 3, 9; 4, 6; 6, 4; 9, 
(17)520% 167210 ΠΣ οὶ 
22 ; 26, 5; 28, 10,17et25; 
74, 2:75, 17 — χὐριός μου 
πατήρ ὦ, 1. κύριος πατήρ 
D2, 6. 

Tatpuy 53, Verso ; 54, verso ; 
ὅθ, 1. 

πατρῷος 11, ὅ, 

παύειν D1, 13. 

πείϑειν 3, 20. 

πέμπειν 14, 13 et 18; 37, 12; 
DIRAIT A NN ΠΡ GE 
15:40. 

πέρας 31, 17. 

περιεῖναι 6, 4: 21, 18. 

περιέρχεσϑαι 49, 8. 

περιούσιος ἢ 11, 17. 

15; 58, 14. 

περιφρονεῖν 14, 10. 


περίσπασις OÙ, 


περιχωματισμός 78, 26. 

πῆχυς 36, 19, 26 et 29, r. 

πιπράσγειν 23, 2; 89, 6; 30, 
6 ; 35, 5; 48, 4 et 32; 60, 
4:11, 5 al 

πιστεύειν 51, 13. 

πίστις 46, 17. 

πιττάχιον 2 2: 62, 16 et 18. 

πλεῖστος 16, 12; — πλεῖστα 
χαίρειν 51, (3); 74, 1; 75, 
2. 

πλείων 42, 27. 


atte 


πλευρὰ 56, 26-27. 

πληγή 3, 21; 49, 19. 

πλήρης 13, 10, 41, 17, 16,15. 
— ἐκ πλήρους 43, (11); 46, 
18; 48, 14 et 33; 67, 11 
el 18; 69, 9 et (16). 

πληροῦν 15, 2. 

πλοιάριον 14, 8, 12, r. (πλοιά- 
pu) et 21. 

ποιεῖν 2, 25 20, 18; 21, 8; 
31, 16; 44, 21; 50, 16; 
51, 19 οἱ 24, r.; 52,5: B4, 
18; 55, 23; 61, 6; 62, 
13 θ. 18.152} 79; 18:76, 
9 ; 78, 29. Voir χαλῶς. — 
ποιεῖσθαι 17, 17; 42, 22; 
70,40; 

πολύς 14, 6; 55, 18. — πολλὰ 
χαίρειν D6, 2, — - πολλοὺς 
χρόνους 61, (19). πολλοῖς 
χρόνοις D2, 16; 53, 23 ; 55, 
24 ; 56, 39 ; 59,28 ; 61, 19. 

πονεῖν 01, 12. 

πορεύεσῆαι 76, 14. 

ποτισμός 78, 27. 

πρᾶγμα 14, 11 ; 54, 30 et 32; 
57; 6;e. 

πραγματευτής 14, 12. 

præfectus prætorius. Voir 
index IV. 

πραίληκτος 46, 12. 

πραιπόσιτος OÙ 
Voir index IV. 

πράχτωρ. Voir index IV. 

πράξις — τῆς πράξεως οὔσης 
5.50: 8 ΟΣ 
9%, 11-19..1Ὁ 185 43, 15. 

πρᾶσις 30, 15; 54, 8. — ἡ πρά- 
σις κυρία 48, 22-23; 60, 2. 


πρεπόσιτος. 


πράσσειν 1, 15; 9, (14), 95", 
12; 14, 195 43, 17. Ὁ 
24. | 

πρεσβύτερος. Voir index IV. 

πρίασϑαι 48, 20; 69, 3. 

πριμικήρ. Voir index IV. 

primitiæ — sub primitiis 
45, 6. 

προαίρεσις 54, 1 et 2. 

πρόβατον 49, 11, 14; 53, 13; 
68, 6 et 15. Ἂν 


προγραάφειν 3, 4, 10 et 12; 


6, 3; 20, 18; 42, 19. 
προδηλοῦν 43, 17. 
προηγεῖσθαι 23, ὅ; ὅθ, 3. 
προϑεσμία 11, 15; 43, 13 et 

21: 

TPOxEIG Ia — ὡς πρόχειται 8, 
(27); 9, 26; 9, 25; 10,29 
et 23; 11,173; 12/2800 
6; 23, 8; 42, 36, 37 et 38; 
43, 21; 46, 26; 66, 195 
68, 19; 69, 16; 70, 20; 
78,31. — προκείμενος 11,9; 
12, 26; 18, 15:22 Re 
16; 27, 11; 34, 10:26; 
17; 37, 10; 41, 19 et (21); 
42, 20; 48, 31: 608 
et 5 ; 66, 18; 67, 6, 15 et 
18; 68, 3 et 14; 69, 13; 
18, 11,:r. 6191: ΒΝ 
Tr. 

προκόπτειν 74, 3. 

προλέγειν δῦ, 11. 

προνήσιον 10, 8. 

προνοεῖσθαι 14, 25. 

proprius 45, 7. 

προσαγορεύειν 09, 4. 

προσαποτίνειν 80, 15. 


Cd 
Ων ἢ 


προσβαίνειν — προσβὰς εἰς ιγ' 
18; 10; 19, 6, r. 

προσγίγνεσϑαι D, À. 

προσδέχεσθαι 03 8. 

προσδιαγράφω — τὰ προσδια- 
γραφόμενα 40, 9 οὐ 18. 

προδέλευσις 14, 5. 

προσέρχεσϑαι 14, 3; 28, 16. 

προσήκειν 6, 7 Οὐ 17. 

προσκηδία 36, 7. 

προσοδικὸς 42, 16, 

προσποιεῖσθαι ὅθ, 7. 

προστάτης 19, 2. 

προσφέρειν 16, 10. προσφέ- 
ρεσϑαι 1, 10. 

προσφωνεῖν 48, 1; 68, 1. 

προσχαρίζεσϑαι 62, 14,r. 

protector 45, 2. 

προτρέπεσθαι 28, 7, r. 

πρόφασις ὅδ, 155 59, 13. 

πρωμωτίων 46, 9, ἡ. οἱ 14. 

πρωτοβόλος 29, 7. 

πρῶτοι. Voir index IV. 

πτύσσειν — πτυγεῖσα 10, 17, 
[ἢ 

πιωχεία 14, 23. 

πτωχὸς 14. 16. 

publicus 45, 5. 

πυρός 13, 5; 28, 12, 14et 18; 
39, 12; 57, 6; 78, 16 et 

Rerr. 

πωλεῖν 14, 7. 


ῥαφάνινος. Voir λαφάνινος. 

ῥάχνος 80, 7. 

ῥώννυσθαι — ἐρρῶσϑαι 1, 19; 
9.11: 53,255, 21; 
56, 38; 58, 175 59, 22; 
61, 17; 75, 17; 76,22, 
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σαβάνιον 80, 4. 

salus 45, 1. 

sancio 45, 2. 

σεβαστός. Voir νόμισμα et in- 
dex II. 

σημειοῦσϑαι 18, 19: 27, l; 
44, 1. 

σιαγὼν 29, 8. 

signum 45, 4. 

singuli 45, 4. 

σινδόνιον 80, 8. 

σισαχίκιον 80, 12, 

guruxôs 70, 10; 81, 1. 

σίτος 10) 25 52: 11; 0 10. 
2 et al.; 64, I et al. 

σιτοφόρος 20, 5. 

σχεῦος D1, 31. 

σχυτεῖν 79, 1, Γ΄ 

σχυτεὺς 79, Ὁ. 

solidus 45, 4. 

σπαϑίς 80, (11). 

σπείρειν 16, 13 et 23. 

σπεύδειν DD, 4. 

σπορὰ — ἐς πορᾶν --- ἐς σπο- 
ρᾶν 66, 11; 67, ὃ ; 69,8; 
70, 8. 

σπουδή D9, 12. 

σίαβλον 11, 7. 

statim 45, 5. 

στεγάζειν 11, 9. 

στενός 14, 15. 

στένωσις 14, 0. 

στιχάριὸν 80, 3. 

στόλισμα 30, 19 et 26. 

στρατεύεσθαι ol, 17 et 22; 
54, 16. 

στρατηγικός 31, 14. 

στρατηγός. Voir index IV, 

στρατιώτης. Voir index VI, 


στροφή 11, 14, r. 

subrogo 45, 2. 

suggero 45, 3. 

συγχρότησις 14, 27. 

συλᾶν 47, 9-10. 

σύμβιος OU σύνβιος — d 0.11, 
CO se Ni PAR CAN LI 
Ge TELTO: 

συμβολαιογράφος 15, 4. 

συμμένειν 16, 195; 42, 20. 

συνάγειν — αἱ συναγόμεναι 
δραχμαί 38, 7. 

συναίρεσϑαι 1, 14, 

συναπέχειν 23, 7-8. 

συναπογράφειν 18, 15-16, τι: 
19, 10. 

συνβουλεύειν 1, 8. 

συνδοκεῖν 11, 4. 

σύνδουλος 14, 17. 

συνεῖναι 21, 11. 

συνενοῦν 44, 13. 

συνέχειν 38, 8. 

συνήϑεια 16, 13. 

συνήϑης 16, 21. 

συνίστασθαι 11, 3. 

συνχατάϑεσις 42, 21. 

σύνναος 36, 11-12. 

συνοιχίσιον 21, Verso, r. 

σύνολος D4, 23. 

συνπείϑειν 11, 8. 

συνπιπράσκειν 23, ὃ, 

συνπλήρωσις 42, 29. 

συντάσσεσϑαι DT, 4. 

συντείνειν 68, 5, 10 et 15. 

συντηρεῖν O1, 23. 

συντίϑεσϑαι 42, 17, 35, 87 οἱ 
38 ; 76, 7 et 17, 

συνφωνεῖν 10, 13; 35, 8 ; 48, 
10. 


σύνφωνος 76, 18. 

συνχωρεῖν 11, 11,r.; 14, 23. 
συνωνή 90, 4. 

supradictus 45, 7. 
σφετερίζειν 49, 16. 
σφραγίζειν 38,8; T4, 8 et 10. 
σφραγίς 3, 14. 

σχοινίον 66, 13. 

σῶμα 42, 32. 

σωμάτιον 1], 18. 

σωτηρία O1, (5). 


τάλαντον 48, 13; 54, 27, et 
en sigle passim. 

ταμεῖον 16, 14. 

τάξις 7, 7 et 17. 

ταπεινός 14, 6 et 15. 

ταπῆτις 80, 10. 

τάχος — ἐν τάχει 62, 19. 

ταυριχόν 34, 3; 76, 6, 11 et 
16. 

τέκνον 22, 16 et 17 ; 50, 7; 
53, 9: 748. 

τεκνοποιεῖσϑθαι 21, 5. 

τέλειος 23, 0; 39,6; 48, 6; 
68, 6. 

τελειοῦν 15, 4. 

» τελευτᾶν 9,0: 6,42; 21019: 

τελευτή 21, 19. 

tempus 45, 3. 

τετραχοινικὸς 24, 15; 43, 12; 
78: θῶ: 

τετραχοῤοὺ 71, 2, r. et 6,r. 

τεχνίτης 62, 7. | 

τιϑέναι 79, 7. τίϑεσϑαι 31, 8. 

auäodar — teuaoSar 1, 7. 

τιμὴ OÙ teur. — τιμὴ 7, 11 et 
195115252917 95... 11Ὲ 
29, 125 30, 10. 48, 19 80 


33 ; 62, 13, r. — τειμή 8, 
18:61 26 : 8 "11052208 
35, 8; 43, 14"; 44, 14: 
13, 149109, tr. 

τίμιος 7, 16. 

titubantia 45, 6. 

τοχος κ᾽ 33:10:90: 20 ὃ τ 
δραχμιαῖος 9, 7; 9", 6; 
43, 14. 

τολμᾶν 47, 16. 

τοπαρχία 20, 5-6. 

τόπος 3, 12 ; 4,9; 44,7et13; 
66, 10; 67,8; 69, 73.75, 
14. Voir index III. 

τουτέστιν 1], ὃ. 

trado 45, 5. 

τρέφειν 99, 15; 73, 11. 

τρίστεγος 10, 7,r. 

τρόπος 16, 11; 47, 6. 

τυγχάνειν 3, 28; 29, 9; 47, 
17: 

tutela 45, 5. 


valeo 45, 8; 62, 20. 

ὑβρίζειν 11, 6. 

ὑγιαίνειν 03, 7: 74, 2. 

ὕδωρ 91,9; 66, 14; 67, 10. 

υἱός 19, 1; 18,9 et17,119 6, 
11 EUR RATIO RER TELE 
99, 11; 49, 10 602561 
15; 54, 15; 61, 12 et 14; 
74, 1. 

ὑπάρχειν 82,2; 31,11; — τὰ 
ὑπάρχοντα D, 8; 8, 22; 
δ Π4: 9,013: 10018; 
106,112, 21528 07. 
10; 43, 15-16; 78, 6. 

ὑπατεία. Voir index II. 

Unépdeots ὃ, 19. 


ὑπισχνεῖσϑθαι 7, 10 et 19. 
ὑπογράφειν D, 9; 37, 11], Γ΄. 
ὑπογραφή 10, 17. 

ὑποκόπτειν D0, 12, r. 
ὑπόμνημα 28, 23; 33, 15. 
ὑποχεῖσϑαι 48, (5). 
ὑπομνηστικόν 19, 1 et verso. 
ὑπόπωλος 90, 7. 

ὑποστέλλειν 10, 1ὅ. 
ὑποσχισμὸς 34, 4. 
ὑποτάσσειν 18, 12: 19, 7, r. 
ὑπουργεία 34, 3. 

ὑποχείριον 44, 17. 

utilitas 45, 8. 

ὑφαιρεῖσθαι 3, 18. 

ὑφορῶμαι 17, 14. 


φαίνεσθαι 34, 8; 37, 10. 

φακιάριον 80, 5. 

φάναι 76, 11. 

φανερός 17, 17. 

φελόνιον 80, 14. 

φέρειν 74, 6. 

φερνή 21, 9 et 13. 

φεύγειν D9, 18. 

φϑείρειν 21, 11. : 

φιλανθρωπία --- σοῦ ἡ pu. 47, 
11. 40; 55: 

φιλάνθρωπος 14, 16. 

φίλτατος 77, 1. 

φόβος 14, 3. 

φοινικὼν 38, D. 

φοῖνιξ 73, 14. 

φόλετρον 42, 29. 

φορὰ DD, 13. 

φόρος 66, 15; 67, 11 et 17; 
69, 9 et 15. 

φουλβίν 80, 13. 

φροντίς BU 76! 
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φροντιστής 8, 8 et 28 ; 8°", 28; 
44, 7. 

φυγή 79, 9. 

φυλάσσειν 7, 7 et 17; 31, 
8. 

qupos 48, 8. 


Xaipeuw 1, 2; 2, l: 10, 5; 
2P9:112,; 10:13,2: 25, 
2; 26; 2; 38, 4; 46, 5; 
61, (3); 53, 4; 56, 2; 73, 
RARES. 076,2. 

χαλκεὺς 66, 5-6. 

χαλκωρύχιον 8, 3. 

χαμαιευνή 68, 16. 

χαρακτήρ 29, 9-10. 

χαράσσω 29, 7; 35, 7. 

χάρις 4, 12; 47, 17. 

χαρτίον 52, 3, r. 

χείρ 79, 11]; — διὰ χειρός 9, 


πῶ 


3; 43,9; 48, 14; κατὰ χεῖρα 
93, 14. 

xeaptorñs 17, 7: 77,2, τὸ 

χειρόγραφον 6, 6; 12, verso 
ὩΣ θυ ὃ; 69 116722: 
64, 2. 

χήρα 51, 20. 

χηρεία 31, 10. 

χίμαρος 68, 8. 

χορτοϑήχη 12, 17. 

χόρτος 49, 15; 78, 18. 

χρεία 35, 6; 55, 18. — εἰς 
ἰδίαν καὶ ἀναγχαίαν χρείαν 
162088 0 9 PA 

χρέος 14, 22; 56, 19. 

χρεωστεῖν 14, 13 ; 52, 7. 

χρεωστής 6, 11. 

xpnéew 16, 10. 

χρηματίζειν 20, 19; 44, (16). 
χαὶ ὡς χρηματίζω 9°, 26. 


χρηματισμός 44, 9. 

χρῆσϑαι 3, 10; 14,5; 47,6; 
19, 9. 

χρῆσις 43, 10: 

χρηστός 63, III c. 5 et (7). 

χρόνος 10, 10 ; 34, 7 ; 41, 
65 ΘΕ ὑπ 237100, 
24: 56, 39; 99, 23; 61, 
19. 

χρυσίον 12, 12; 55, 19; 68, 
8 et 15. 

χρυσοχόος 15, 1. 

χωματικός 40, 7, 1]. 


ψυχή 51, (12); ὅ8, 1. 


ὠνεῖσϑαι 20, 6; 75, 8. 
ovh 22, 5. 
wpa 17, 10; 52, 4. 


XIII, Addenda et corrigenda’, 


4. — 1. 3, ᾿Αρσενοείτου. — 1. 4, [᾿ΑτίἼλιον 
douteux. — 1.8, ὁ ἀγνοῶν. ---Ἰ. 10-11, 


2. — 1. 4-5, ἐπεὶ τὰς ἴσας ἔσχον. 


3. — 1. 2, ‘ApnalAlou. — 1. 18-20, [ἡμῶν 
οὖν παραγενομένων ὃ [ι]ελέσϑα[ι ὁ Je 
[Σ]τοϑοῆτις. — 1. 20-21, πε[π]υϑώς. — 
1. 24-25, περὶ ὧν [nuls οὕτως. 

4. — 1.1, Γαίωι. υ. β...... il. 4-5, 
᾿Αχ[ο]υσιλά[ο)]υ τοῦ ᾿Αριστ[ο]δήμου. — 
1. 15-16, γρα[φῆ]ναι.. 1. 17, à la fin, 
dur Seul est sûr. — 1. 18, 1[π|πο- 


βιαιώως ἐπὶ τὰ. — |. 12, ἐχταράσσειν. 
— 1. 13, γεωργοὺς ἀλλὰ ἐπὶ τοῖς. — Ἰ. 
14-15, αὐτῷ μὴ εἰ μάϑοιμι. — 1. 17-18, 
ἐπανορϑωσω]μαι. — 1. 19, ἐρρῶσϑ(αι) 
ὑμ(ᾶς) ε(ὔ χομαι). — 1. 20, L κα suivi 
de deux traits obliques. Au verso, 
ἐπιστολὴ Θεοκρίτου. 


1 Pour la présente recension, j'ai utilisé surtout celle que M. Wilcken a faite sur les pièces mêmes, 
- dans l’automne de 1904, et dont un dernier examen personnel m'a confirmé presque tous les résultats. 
M. Wilcken l’a publiée dans l’Archiv für Papyrusforschung. Vol, IT, fase. 3, pages 368-404. 
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χράτει ἐξετάσαντι. — |. 18-19, œin- 


[9]είαι. 


5. — 1. 1, [ΑἸϊλίῳ Νουμ[ηνίῳ]. 
θ. — Ἰ. 10-11, [κα]ταβεβληκέναι. — 1. 13, 


ἐπί σε. ---Ἰ-. 17-18, ἕνεχα τοῦ κα]ὶ] εἶναί 


με] καμηλοτρόφον. 


7. — 1. 1, γραμματῖ. — 1. 5-6, ἀπέστιλα. — 


1. 8-9, xura τὸ εξ dpyñs Éoc πρὸς — 
1. 11, αἱ [δ]οϑεῖσαι. — 1. 12, ὡς ἔϑ|ο]ς 
Φαώφι δ᾽ (le δ᾽ précédé d’un 19° effacé 
après coup. — 1. 13, ᾿Απολλωνέδηι........ 
ἐξ ττῇ- 17. τάξις: το 1:20 Dao ὁ: 


8. — 1. 23. [παραϊ]τοῦ [Διδύμο]υ. — 1. 24, 


ἐκ τοῦ τῆς Φλαουίας. 


8 bis. — ]. 15, supprimer [ὁμ(ολογῶ)}. — 


1. 16, ἔχω. — 1. 19, ἀποτω[σω]. — 1. 
20, ἐ[ σιόντος]. 


9. — 1° Copie. I. 6, δέκ[α] y(ivetou) ç ἕ. --- 


1. 7, supprimer [γ(ίνεται) ç ξ]. — 1.9 
(et 25), σὺν διαφόρῳ. — ib. [— 10°] à 
transporter au commencement de la 
ligne 10. — 1. 11, effacer τῆς. — 1. 
12, [τῆς πράξεως. — 1. 24, [ΑὐρήλιοἸς 
"AvouBäs. — ib., τὰς tloù d|pyupiou. — 
2° Copie. 1. 3, d'évov. — 1. 8 (et 24), 
σὺν διαφόρῳ. — |. 21, ᾿Αφινίου Τ᾿ άλλου 
Οὐελδουμιανοῦ. — 1. 23, ᾿Ανουβᾶς. --- 
1. 26, Αὐρήλιος Οὐαλέριος. 


10. — 1. 8, [ἀπὸ oixlias τριστέγου. — ib. 


προνησίῳ κοινῆς οὔσης. — |. 9, [xAn- 
povléuous. — Il. 9-10, Ναυχρατι[τῶν 
πό]λεως. — 1. 11, init. [τὸ ἐπ᾽ élué (ἢ 
pSoivoy τέταρτον. ---Ἰ. 12, probabl. [νυνὶ 
μὴν ἰὸς. ἈΞ. el 9.1. πρὸς αἀλλήϊλους 
ἕκαστον. — 1. 15, [τοῦ évoxiou. --- 
IL 15-16, xar ἔτος ὭΡΗΝ ΠΕ [καὶ 
ανυπε]ρϑέτως. — ]. 17, [γραφεῖϊσαν (?) 
πτυγεῖσαν. --- Ἰ. 19.... rw ὡς πρόκειται. 


— 1. 20, [ὑπατείᾳ] Karxiviou. — 1. 21, 


supprimer ιϑ΄. 


. — 1 8. — [α]μφοτέραι "Hlures. — 10. 


οἰδελφαὶ. — Ἰ. 4, Κου.. τος. -- |. 5, 
ἐπειτὴ. --- Il. 5-6, [δ]ήιαιρήκαμεν. — Il. 
6-7, κατὰ τὸ ἐροῦν σοι μέρος. — |]. ὃ, 
ἴσω μηνῶν. — 1. 9, ἰνδ[ἠκτίονος. — 1. 
10, δῶναι ἀναλωμάτων. — 10. τέσσερα. 
— 1. 11, [π]ροχωρήσῃ. — 1. 12, δώ- 
σωμέ σοι. — |. 14, τῶ ἑτέρῳ ὑπὲρ στρο- 
φῆς καὶ ἐπηρίας. --- ib. d[nvlæplélwv. 
— 1. 17, περιούσι[ος] douteux. 1. 18, 


χώμῃ [ὁ] καὶ. 


42. — 1. 1, BxpwBädou. — Ἰ. 4, "O1 Kov- 


13. 


14. 


ειήους. — 1. 13, dox[éluou διζότων (pour 
διζῳδών). — 1. 15-16, φιλανθρώπου τὴν 
χαμάραν. — 1. 17, χορτωϑήχης. — 1. 
18, γιγνωμένης. — Ἰ. 19, ἐμοῦ τοῦ. — 
1. 19-20 (et 21), ὁμολογούτων. — 1. 
26, προχίμενος. — 1. 29, ‘Aude Ile- 
τοῦφις. — Au verso * (— χειρόγρα- 
por) Τιμαγένης — Φαρμοῦϑι ιβ΄ ivdi(x- 


τίονος). 


— |. 4, Τάνιν ee — Ι. 4-ὅ, γενήμα- 
τος. --- Ἰ. 8,‘Pougliolu. — Ἰ. 11, Αὐ- 
ρήλιος ᾿Αἰλύπιος]. 

— 1.1, τῷ μ(ε)τ(α) ϑεν ἀγαθῷ --- τῷ 
πανευ(φήμῳ) κ(αὶ) ϑεοφυλάκί(τῳ) Κύρῳ. 
1 3, προσελϑε[τ]ν καὶ φόβος. --- Ἰ. 4 
(et 20), ϑεοφύλαχτος Κύρις. --- 1. 6, 
[οὔτε γὰρ. — 1. 8, εἰς ἀνάλωμά μου 
χαὶ. — |. 9, ὁ κόμις. — ib. ϑεοφύλαχτε. 
— 1. 10, τὴν ἐνορία[ν] ... pluyleiv dia. 
— 10. περιφρονεῖν με. --- Ἰ. 12, πλοιά- 
ριν. — ib. πραγματευτοῦ ny6p[aca Ἷ....] 
α περὶ. — 1. 14, γὰρ τὸ π]λ[οῖον]. --- 1. 
17, δανείζει ὡς οἶδεν. — 1. 21, σου ψυχῇ. 
— 1]. 25, προνοήσηται, --- Ἰ. 27, μισ- 


NOTE 


[9] ποδότη. PTS 


μαρτ]ύρων. 


28, ϑεοφυλάκτἝων 


15. — I. 1, υἱὸς ᾿Ανοὺπ. — 10. ᾽᾿Ἐμβόλου. — 


Ι. 2, τεσσάρων σί(του) (ἀρταβὼν) d. 
— ]. 4, [ἀἸπαιτῆσαι.. € ὑπὲρ.... [χρυ]- 
σίου. Après ὑπὲρ Caractères non dé- 
chiffrés, — ib. dé ἐμοῦ ᾿Απολλων. 


16. — Comparer avec le papyrus Cat- 


toui (P. C.) publié par M. L. Barry 
dans le Bulletin de l’Institut français 
d'Archéologie orientale, t. IIT, 1903. 
Ce document contient la même re- 
quête, adressée du même endroit, le 
même mois de la même année, à 
Dionysios, stratège de la région d’Hé- 
raclide. — 1. 1, λαξοῦ. — Il. 3-4, 
Ὁρσένούφεως l'Eptélols] (P. C. 1. 3). — 
1. 6, Kayviros [Π]ατῆτος. ---- 1). Wevñoros 
11. 10-11, εὐδικείας Corrigé en ἐγδ. — 
1. 11, παρ᾽ ὑμῖν Corrigé en παρ᾽ ἡμῖν. 
— Ἰ. 12, εἰς τὴν vu. — Ἰ. 13, ἀποκαλυ- 
[pSln. — 1. 14, μετρῖται. --- 10. αὐτὼ 
corrigé en αὐτὸ. — 1. 16, ἰδι[ ω]τικὴν 
γῆν μήτε. — |. 20, χαλισελϑεῖν. — Il. 
25-26, transporter λόγον à la fin de 23. 


11. — 11. 8-9, probabl. ἀπέσ[τ]η ἀπ᾽ ἐμοῦ .--- 


HMO-11, probabl. ἕκτην [οὐδ᾽ Et]. — 
11. 14-15, probabl. ὑφωροῦμε [οὖν eli μὴ 


ἄρ[α αἸνϑρωπινόν [τι ἔπ]αϑεν ἔ]ξω]ι διὸ. 


18. — 1. 4, Σαρ.. ος. — 1. 7, Παρεμβολῆς, 


τῆς δὲ. — 1. 10, προσβαάντοῖς εἰΪς [ι|γς. 
1. 11 (et 20), χζεῖξξξι an 186. — I. 15, 
προχιμένου. — Il. 15-16, συναπογρα- 
(ψάμενοι) [κ] αἱ [rlèv. À la fin de la li- 
gne 18, 9 croix ; 3 croix à la fin de 
la ligne 19. 


19. — 1.1, Τυράνν[ωι]. — 1b. Χρυσίπ(πῳ). 


— 1.2 (et 16), Souyiwvos. — 1. 3, ἐπο- 


πεπλεγμένης. — |. 6, προσβ(άαντος) εἰς 
ι)γς. — 1. 7, ὀφείλ(οντος). — 10. ὑπε- 
τάξαμεν. ---Ἰ. ὃ (οἱ 11), ἀπεγρ(αψάμην). 
— 1. 10, συναπογρα(ψάμενος) ἐν τή. --- 
Ι. 12, après ᾿Ισίδωρον, sauté ἀμφότεροι. 
— 11. 12-13, ἐπιγεγεννη(μένοις). — 1. 
14, αἰπεγρά(ψαντο). --- Ἰ. 15, διὰ ᾿Αμ- 


uoviolu γ)ρα(μματέως). 


20. — Ἰ. 3, μισθοφόρων ἱππέων. — ΠΝ 10-11, 


21. 


22. 


ἀνωμολογήσατο. 

— Complété en partie par les textes 
de Munich et d'Oxford que Wilcken 
a mis en lumière. Je corrige simple- 
ment ici la transcription donnée aux 
pages 30 et 31 de mon recueil. — I]. 
4, ἐπεισάγεσϑαι ἐπ᾽ ᾿Α[ρσινόην]... — Ἰ. 
5, [ἔχειν μηδὲ. — Ἰ. 6, μηδ᾽ ἐγβάλλειν. 
— 1. 10, γίνεσθαι. — Ἰ. 18, ἐν ἡλιχίαι 
γενέσθαι. — Ἰ. 20, ᾿Ολυμπι[α] δι τῆι 
μητρὶ αὐτῆς ἐὰν En, εἰ δὲ μὴ τοῖς ἐγ. _ 
Au verso : οἰντίγρί(αφον) συγγρ(αφῆς) 
συνοιχισίου ᾿Αρσινόης εἰς Μενεχράτην. 
— 1. 1, Ζωπύρου. los Ἑρμοῦ. À 
gauche, en regard de la ligne : ..1.s.ç 
εὐδοκῶ. Au-dessus du texte .…..yrias 
ἐχ[α]τ[ὸν] /L αρ — drachmes 1100. 


23. — 11. 2-3, πεπράχαμον. — 1. 5, avaeo- 


24. 


25. 


26. 


«τιν (ἀν᾽ ἃ ἐστίν Con. W.), — 1. 6, 
ἀπέχομεν. 

— Ἰ. 7, Entre Σαταβοῦτος οἱ Πέρσαι: 
οἱ δύο. — Ἰ. 8 (et 17), Σεγάϑει ᾿Εριέως. 
— |]. 14, λαχανοσπέρμου νέου χ αϑαρο]ῦ 
αἰδόϊλου ἀρτάβας]. — 1. 17, ..... μη |vi 
τοῦ. — |. 19, [Αὐτοκράτορος Καίσαρος 
Δομ]ιτιανοῦ Σεβαστοῦ. 

— 11. 1-2, ‘Eouaæio(u) idio(u). — 1. 10, 
ἜἘπεὶφ ΞΕ: ὑπ(ἐρ). 

— 1. 1, Μύσϑης. ἧ 


21. 


28. 


29. 


31. 


32. 


33. 


34. 
35. 


LA: καὶ 


— 1.1, Au lieu α᾽ ᾿Αδρι(ανοῦ) un nom de 
mois (probablement Μεχίείρ), suivi 
du chiffre &. — 1. 3, τῷ χ(αϊ) Διογένει. 
— 1. 14, entre ας et [éliy, traces de 
lettres (6 ou 7). — 1. 15, ἐξ[οι]χονο- 
μῶι, ἀποδίξωι. : 

— 1. 6, Qpiwy τίες εἰσελθών. — 11. 7-8, 
προετρ[ἐἼψατο. — 1. 28, la ligature — 
ο(ὐλὴ μηλ(ῷ) ἀρισ(τερῷ). — 1. 29, κε᾿ 
ἄση(μος). ----Ἰ. 30, κβ΄. En surcharge, 
au-dessus de Μιχροῦ (1. 11), un mot 
de 4 ou 5 lettres dont les 3 dernières 
Sont χα. 

— 1. 1, ᾿Ασᾶνις. — 1. 2, Θερενο[ύ]ϑεως. 
— ]].8-4, Τεσενούφεως τοῦ Τεσενούφεως. 
— 1. 10, lecture incertaine. 

— 1.2, Terñros. — 1.7, οἰμφιζβητουμέ- 
νων. — Ἰ. 13, δὲ ἀποκατέσχον. ---Ἰ. 14, 
παραγγελεὶς ? — Ἰ. 15, αὐτοῦ. — 1]. 16, 
pan. — 1. 18, τὸ μὴ ἔτ[] ὕστερον. 

— 1.3, xç {Πετοσῖρις]. — 11. 4-5, [ἐπ]ε- 
dewpnoa. — Ἰ. 6, ἐν ἱερῷ Σοχνοπ(αίου) 
Nfñloo(u). — 11. 6-7, ἀπὸ [τῆς] α(ὐτῆς) 
xou(ns). — 1.8, ἐσφράγϊ[ισα ὡς]. — 1. 
9, χαϑαρὸς ὡς εἴϑιστ[ αι]. La ligne 10 
en démotique : c’est la souscription 
de Pétosiris, la même que dans le 
Pap. 1105 de Strasbourg. 

— 1. 8, Ἰσίου Δρόμου. — 1. 14, sup- 
primer [καὶ]. — 1. 16, κατεχω(ρίσϑη) 
γραμμί(ατεῖ). 

— 1.9, [μισϑ]ῶσαι ᾿Αποληία Διονυσία. 

— 1. 9, δια[πεσταλμένῳ]. — Ἰ. 4, [ἡγε- 
μόν]ος πρὸς συνωνὴν. — 1. 6, ἄρρενας. 
— 1.7, μηροῦ τα. — 1]. 7-8 [ἀπέσχον | 
τ]ὴν. — 1. 12, [ὅπερ κ]ύριον πανταχῆ, 
— 1.16, L...Abponlilwv ᾿Αντωνείνο]υ (?) 


χαὶ. 


90. 


31. 


38. 


39. 


40. 
41. 


42. 


— 1, παρετ — maper(én)? — 1. 2 (et 
20), Epuaioxou. — 1. 5, οραπείας. — 1. 
7, οὖσι πρὸς xn[dlix τοῦ. — 1. 8. Ox 
οιτος. — |. 9, Πεχύσιος. — 1. 10, ie- 
plevale Σοχνοπαίου Oeoù.— 11. 11-12, καὶ 
[τ]ῶν συν] νάων Θεῶν. --- 1. 19, στολίσ- 
ματος πήχεις. --Ἰ. 21, αἱ corrigé 6 ια΄. 
— 1. 24, ᾿Αϑὺρ «9. — Ἰ. 26, βυσσοῖς 
πήχίεις) δέκα. — 1. 27, ᾿Ανουβίω(ν). ---- 
1. 28, Κολοσσί(ων). — 1. 29, ἀ(πέσχον) 
πήχί(εις) δέκα. Au verso, une ligne de 
démotique. 

— 1. 1, ᾿Απολλωτᾷ. — 1. 4, καὶ τα. — 1. 
7, Παουῆτις Πεχᾶτος. — ib. Πεφνερῶ- 
to(s). — 1. 9, [τ]ῶν d ἐΐν] κλίή]ρῳ πρακχ- 
(τόρων). — 1. 11, ὑπογεγρα(μμένους). --- 
M, 11-12, ὄντας εὐπόϊρους καὶ. — 1. 12, 
ἐπιτηδείους — Il. 12-13, reupInooué- 
vous εἰς xAñpoy τῷ. — |. 16, ᾿Ασίαρξ. 
1. 18, λαξός. — Il. 19-20, Σωτήριχος 
L ν᾿ οὐλ(ὴἡ) μετὠπίῳ) ἐξ ἀριστ(ερῶν) 

- 1.1, Σα[ρ]απόδωρος καὶ. ---Ἰ. ὅ, Διο- 
νυσοδωριανῆς. — 1. 12, Εὐῤσ[εβοῦς] Ze- 
βαστῶν 
— 1. 11-12, μεμισϑεμε τῳ τοῦ πυροῦ. --- 
1. 15, ἰξ ὡς πρόκιται. — 1.16, Παγχρά- 
του. Au recto : μίσθωσις ἀκανϑῶνος. 
— Ἰ. 4, Σατα[βο]ῦτος). 

— 1.2, Νεμεσᾶ. --- 1. 7, χαὶ ὀψωνίου. 
Ἰ. 10, τὸ αἱροῦν ἑξῆς. — Il. 12-13, 
Φαώφι (suivait un chiffre) | δ(μοίως) 
ἄλλας. — |. 20, Δ[ιό]σχορος l'H]pa 
ἐπί ὁ]ησὶ α τὸ. — 1. 21, σ]ῶμα καὶ ἔγ[ρα]- 
ψ[α]ὑπ[ὲρ αὐτῶν]. 

— 1.6, Πελπήιτος. — 1. 11, [ Α]μμωνάς. 
[. 18, après ἑαυτοὺς : πρὸς Corrigé en 
σὺν. — 11. 20-21, συνμέϊ[νειῆν. — 1. 21, 
πάντες [καὶ]. —1. 24, πρεσβ. — 1. 34, 


43. 


44. 


46. 


cavu) voir Preisigke : 


[Η]ρὰᾶ L Xe οὐλ(ὴ) ὑπὸ γόνατι ἀρισ(τερῷ). 
— 1. 35, Παψόις : le mot suivant n’est 
pas ἱπιατρός. — 1b. συνεϑέμην. 

— 1.3, fs élrôv ὡς ἐτῶν. — 1. 6, oi 
τρῖς ἀπὸ aupédou. — 1. 7, entre Αὐρ]η- 


᾿λίῳ οἱ Δημητρίῳ, la place de quelques 


lettres. — ib. Neilol υ] εὐθηνιαρχήσαν- 
τος τῆς. — |. 8, probabl. [Αλεξαν- 
δρέω]ν καὶ y. — id. ἔχειν παῤ αὐτοῦ 
οἱ. — Il. 10-11, αἰπο]δωσουσιν] ἐκ. — 
Il. 11-12, δραϊ[χμὰς. de ce mot à 
[τ]ὴν δὲ, lecture incertaine. — ib. 
δρόμῳ. — 1. 13, éxricoucr. — Il. 13-14, 
δραχμῶν τὸν! γινόμ[ενον [τό]χον. — 
1. 15, τῷ Αὐρηλίῳ. — 1, 15, à partir 
de περὶ de, lecture incertaine. — 1.19, 
drè οἰμφόδου. 

— 1. 2, [κυρίων ἡμῶ]ν Οὐαλεριανῶ]ν 
(même texte 1. 29). — 1. 3 (et 30), 
Μεσορὴ ς. — 1. 4, [Λυρηλίῳ Σύρῳ τῷ χαὶ 
Σα]ραπίωνι. — ib. probabl. κοσμη(τεύ- 
Städtisches 
Beamtenwesen im rôümischen À gyp- 
ten. 1. 10, Σεχνεπτυνίου. --- 1. 12, διπυρ- 
γίας παλαιᾶς καὶ. — 1. 18, Λ]ογ᾽ γεινὰ 
τοῦ καὶ Ἀμμωνίου. ---Ἰ. 25, Λουκίῳ᾽ Ay- 
ϑεστίῳ. — 1. 96, ᾿ΑἸ]ντινοεῖ (non pré- 
cédé de τῷ καὶ). — 1. 27, [Αὐρήλιος 
Σύρος ὁ καὶ Σαραπίων κοσμη(τεύσας). 
— ib. δι ἐμοῦ. — 1. 28, κατεχώ(ρισα) 
ζς. 

— Ecriture généralement peu dis- 
tincte. — 1. 7-8, probablement: Πλᾶ- 
τος τοῦ ἡμετέρου | υἱοῦ dut π[ρ)]ομαντιώ- 
ναν. — |. 10, δεκατάρχ[η]. — 1. 13, 
εἰς λόγων. — 1. 13-14, πρω]μωτίωνος er. 
[σ]ὺν. — 1. 15, δυνήσομε τὸν. — 1. 16, 
Πλᾶς ἀποχαταστήσω σοι. — 1. 24, σενε 


Ar 


48. 
49. 


50. 


51. 


52. 


53. 


54. 


55. 


56. 


εὐδοχῶ. — Au verso : γραμμάτιον Πλὰᾶς 
οὐετρανοῦ. 

— |. 11, τω (pour τῶν ΞΞΞ τὸν). 1. 14, συ 
(= σοι) παραστῆσαι εἰ (= ἢ) τὰ. — 
1. 16-17, τολμοῦντες. — 1. 20, Κίωσ- 
τ)αντίνου. 

— 1. 4, ἀπο[φφι]κι --- ἀπ᾿ ὀφφιχίου. 

— 1.12, Αγάμωνος ? --- Les deux der- 
niers mots (1. 23-24) douteux. 

— 1]. 11-14, τῶν τούτου vilo]y ὑπέχοψεν 
rai dvay|xn μοι γεγένηται ypalbale] τῇ. 
1. 15, rue τὴν χ[ρί]σιν ἐκ. — Il. 21- 
22, éppœulé|vos ge εὔχετε. — Les deux 
dernières lignes incertaines. 

— Ἰ. 14-15, γυϊναικό[ς μου. SAME 
— 1. 24, μὴ [rlon ἔξῶν — 1. 25, eic xw- 
μιδᾶτον. — ]. 27, ἀνυψῦ. 

ἜΝ 3, χαρτίον. — 1. 6-7, ᾿Ασχληπιϊά- 
[dn]v. — 1. 8, νομισμάτια. — 10. ἀποσ- 
τίλης. 

— 1.3 (et 26), ᾿Αμειναιωθει — 1. 5, 
προηγούμαινως. — Ἰ. 8-9, ypallulata. 
1. 13. Le dernier mot n’est pas χαλ- 
ληεγραι. — 1. 16, εἰσειν. — 1. 18, κα- 
rebiwauy. —ib. εἰδῶ de αὐ[τ]άὰ.----}. 19, 
πάλιν nav ἀπολέσω. — 1. 21, ἀποστάνο- 
μαι. — 1]. 22, εὔχομαι ἐν χω. — Verso, 
1. 1, ἐμοῦ πάτρωνι ai. 

— 1.3, οἴδης. — 1. 7, μάχωμε. ---]. ὃ, 
πράσσις. — ib. ϑέλω σοι. — 1. 16, ἀπ᾿ ὀφ- 
(φικίου). — 1. 20, καὶ . . χαὶ δυνήϑθη- 

μεν. — 1. 23, Les deux derniers mots 

douteux. — 1. 26, ὑμῖν ἐάν [ook δοχῖ 
νομισμάτια. — |. 32, χινῆσαι καὶ ἂν 
ϑέλῃ. — 1. 33, μετ᾽ ἐσοῦ εἰμί. 


— ]. 6-7, ἔπιτα γιϊγνόσχειν. — 1. 23, ὧν 
Bol κέλευε. — 1. 24, σου παιδία. 
— 1.2, [rolla χέρειν. — 1. 5, Sélo. 


ἙΝ δ ον 


57. 


60. 
62. 


63. 


64. 


65. 
66. 


RATE 


τα 1. 6, Mocidoviou. — 1. 14-15, δύναμε 


dneriv. — 1. 16, εἰμεί. — 1. 17, στρα- 
τιωτῶν. — 1. 19, ἕως τοῦ. --- |]. 20, 
ἐζήτησα. — |. 21, εὐτὸν e.. ἐχχλησία. 
— 1. 28, eldrJoù καὶ. — 1. 24, του (au 
lieu de ὅτι). — 1. 28, yivouou ?. 

— 1.3-4, ϑαυμάζ[ω] ὡς οἰλόγως ἐξω ὃ Ἰία]- 
σας. ---ἸῬ. 6, λοιπάδος πρᾶγμα γὰρ οὔκ 
ἐσ[τι]. 

— 1. 5, προχειμέϊνους ME ee ς δύο. 

- 1.9, βιξιλατίωνος. ---- 1. 12, καὶ μήτινα. 
— ], 13, ἀλλὰ ueto πάσης. — |. 14. 
Entre εὐταξίας et δὲ, autre chose que 

14-15, Peut-être δὲ 

προσχαριϊζόμενος ἔσει τὰ. — 1. 15-16, 


ἐπανίσεις. — ], 


εντιγράϊψοι. — 1h. πιττάχιον © ἔδοκας. 
— 1. 18, εὖ ποιῆσαι, — 1. 10 “ἐν τάχι. 
— Mettre dans les notes (p. 96), aux 
lignes 9, 12 et 13, τάλαντα à la place 
de δραχμαί, et à la ligne 10, falents, 
à la place de drachmes. 

— 1. 18, καὶ Μέλας. Dans les notes, 
I. 1, mettre, τάλαντα à la place de 
δραχμαί. — 1. 2, lire: (τάλαντα) 118 
(δραχμαῦ 2000. 

— 1.4, Πεμουτίου. 

— 1.1 (et 16), [Α]ὐρ[ηἸλίοις (sic). — 
ib. (et 17), ᾿Αννιανὸς n’est pas absolu- 
ment sûr, — 10. "Exvolilos. — 1. 2, 
Τιμ[αγ]ένο(υ)ς (sic). — I. 6, [3υγ]άτηρ 
Κουειήου(ς). --- 1. 7-8, με[μισ] S[wxélve. 
— 1. 9, à partir de ἐν, le texte est 
douteux. — 1.11, le chiffre d’aroures 
= 10 la 1, 19, zœi à πρὸς. — 1. 13, 
σχοινίου (2); 1b. Bpoyñs. — 1. 14, ἔσ- 
χαμεν. — ]. 15, φόρους πλήρης. — 1. 16, 
ἔχωμεν. — ]. 17, les deux premiers 
noms au génitif, — 1. 18, προχίμενοι. 


67. 


68. 


10. 


74. 


72. 


13. 


74. 


15. 


— 1. 7,'O1 Κουειήου(ς). — I. 8, ἐν 
τώπῳ Θανεπλ᾽ (?). — 1. 9, ιγς᾽. — Au 
verso, une 2° ligne avec le sigle 
α᾽ ἀρούρα suivi de mots illisibles. 

— 1.3, ἐδαιξάμην. — "OX, suivi d’une 
abréviation de Κουειήους]. — 1. 6, 
τεσσεράγοντα. — |. 7, τέσσαρες. — Ἰ. 9, 
χρ(υσίου) νομ(ίσματα) n'.— ib. σίφρον (2). 
— 1.10, καὶ ro. — 1. 14, ἐδεξάμεν, le 
3 € corrigé en ἡ. — 1. 17-18, ὑπὲρ 
ad[rov|]. 


. — 1.3, Πεκυσίου. — 1.5, βουλομεισϑω- 


cao|S lo pour βουλόμεϑα μισϑώσασϑαι. 
L’haplographie a été incomplètement 
corrigée : on a mis ϑὰ en surcharge 


᾿ς au-dessus de pe. — ib."Qp Κουειήου(ς). 


— 1. 17, probabl. [Κλαμάσι])ος ἀξιὠ- 
ϑείς]. 

— 1.9, le chiffre de l’indiction paraît 
être x. — 1. 11], ᾿Ατιαρπλέων. 

— 1.2, Διοσκόρον τετράχ(οραὶ) (β. — 1.5, 
Πτολλαίτος). — Ἰ. 6, rerpayopa JS 
Ι. 13, Φαιδίῳ. — 1. 27, AvouBau (?). 
1. 28, δίχορον (?) α΄. — 1. 29, ἐχ, Au 
verso, une lettre de 8 à 9 lignes aux 
trois quarts effacée. 

— Traces d'écriture au-dessus de la 
ligne 1. Au-dessous de Ja ligne 5 il 
y ἃ encore deux lignes omises dans 
ma copie en tournant la page 110: 
Tecevoup{i] οἱν[οἸπώλῃ | Φιλαδελφίας. 
— 1.1, Παμοῦνις. — 1.5, παισταῖς (Ὁ). 
— 1.7, ἀρχαίων] εἰς. — 1. 9, ἰς μισ- 
“οῦ. — |. 12, παρεχομ[ ἐν]ου. 

— 1. 11, ἹΡούφῳ. — 1. 21, avant xai 
ἐπὶ, autre Chose que ἀποτίννειν. — 1]. 
27, Hpalis καὶ] Θερμ[οῦϑις]. 

— 1. 4, Μέλανον. — Ἰ. 7, γαασχυϑις 
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corrigé en yäp σκυτῖς. — |. 9, ἀγαν- 
SJéwv? — 1. 16, σ᾽ εὔχομαι. 

16. — 1.5, ἀδελφὸ pour ἀδελφὸν. — 1. 7, 
συνέϑετο δῶναι αὐτῶ. — |. 16-17, rav- 


ρικῷ ᾿νε  λλον: — 1. 18, ἐργα- 


σαστο. 
11. — 1. 1, κατέβαλ(εν) (ϑ L. — 1. 2, ΛἈπει 
χειριστοῦ. — |. 3, Τεσενοῦφις οἰνοπώ- 


Ans). — 1. ‘no τει(μῆς). — 1. 4. δραχ- 
pas. — |. 5, tpiancoias. — |. 6, δραχ- 
(as). — ïib., après δύο : (γίνεται) 
ἐπί(ὶ τὸ αὐτὸ) ç υ- 

18. — 1. 2, ἀρχί(ιερα)τ(εύσαντι). — Ἰ. 3, 
Kaæalropos τοῦ χαὶ Z.] — 1. 12, lire 
(γίνεται) αἱ π(ροχείμεναι) (ἄρουραι) v 


(ἡμισυὴ éxpopiou). — 1. 19, le mot dou- 
teux qui suit dé a été effacé par le 
copiste. — 1. 21, ἐξ ἄλω μέτρῳ. — 
1. 24, re, avec wy en surcharge. — 
1. 27, ἀναβολὰς. 1. 29, Κασίτωρ]. 

19. — 1.2, Τελάδιον (2). — Entre les lignes 
3 et 4 l’espace ordinaire. — I. 10, 
οντιλέγει. — 10). dudéce (corrigé de 2° 
main en ἀντιδόσειν) τοῦ ἀργυρίου. 

80. — 1. 1, χάμισα. — 1.7, ῥάχνη β. 

81. — ]. 1, εἰς σιτικὸϊν ὃ[ ι]ὰ γ[ε]ωργῶν. --- 
Ι. 8, Ψιναρνω — 1. 12, Ναβλ(α). — 
1. 19, ὧν εἰσιν αἱ οὗσ(αι). — A la fin 
de la ligne, on ne lit que ao. — 1.21, 
προκί(μεναι). 
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